
COMPLEMENTARY

... the Finishing Touch!



Little Things Matter Most



COMPLEMENTARY   

Das gewisse Etwas, die Liebe zum Detail, unterscheidet Ihr Hotel von 
anderen. Komfort für Ihre Gäste bedeutet, dass Sie deren Erwartungen  
mit hohen Standards erfüllen.

Much appreciated attention to details that distinguish your hotel from 
others. The comforts your guests expect are the standards that you set.



In Aliseo’s moderner und herausragender Handwerkskunst 
spiegeln sich technische Innovationen wieder, die gleichzeitig 
durch Ihren hohen Nutzen und die leichte Handhabung bestechen.

Contemporary craftsmanship at its finest, Aliseo’s sensible 
technology and intelligent solutions combine clarity of purpose 
with utilitarian beauty.

PRESTIGE
Design is in the Details



PRESTIGE
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ABSENK-AUTOMATIK &  
STABILES  PEDALSYSTEM
Ein patentiertes Hydrauliksystem ermöglicht das 
geräuscharme Absenken des Deckels. Das verstärkte 
Pedal verteilt die Kraft gleichmäßig. Ein solides 
System, das über 100.000 Betätigungen ermöglicht.

SILENT SOFT CLOSE  SYSTEM
Intelligent soft-close function controlled by a patented 
hydraulic lid system. Rib-reinforced steel pedal 
distributes foot force equally. Extending service life in 
upwards of 100,000 steps.  

ANTI-FINGERABDRUCK
Hochwertiger Edelstahl mit spezieller Anti-
Fingerabdruck-Lackierung. Die Oberfläche bleibt frei 
von Abdrücken und ist einfacher zu reinigen.  

FINGERPRINT  RESISTANT
High-quality stainless steel with fingerprint resistant 
coating keeps the bin clean and easy to maintain.   

BEUTELFIXIERUNG
Plastikbeutel lassen sich mittels einer Befestigungsöse 
am Inneneimer problemlos befestigen.   

PLASTIC  BAG  FIXER
Plastic bag fixer helps secure the bag with no visible 
excess, keeping the bags neat and orderly.  

SICHERER  STAND
Kunststoffboden mit rutschfesten, oberflächen-
schonenden Pads geben dem Eimer Stabilität.   

SOLID  BASE
Plastic bottom, non-skid base and insulated pads are 
gentle on the floor and keeps the bin steady.  
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PRESTIGE

255

175

235

030654
PRESTIGE
Hygieneeimer - 3 L 
Herausnehmbarer Kunststoffeinsatz 
Edelstahl, gebürstet

Step Bin - 3 L 
Removable plastic inner bin 
Stainless steel, brushed finish

167
255

the  CLASSIC



PRESTIGE

7

290

210

272

030655
PRESTIGE
Hygieneeimer - 5 L 
Herausnehmbarer Kunststoffeinsatz 
Edelstahl, gebürstet

Step Bin - 5 L 
Removable plastic inner bin 
Stainless steel, brushed finish

205
290

INNENEIMER
Herausnehmbarer, solider Inneneimer vereinfacht 
das Leeren und die Reinigung.

INNER  BUCKET
Durable lift-out inner bucket catches messy drips.
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PRESTIGE

290

203

265

030657
PRESTIGE
Hygieneeimer - 5 L 
Herausnehmbarer Kunststoffeinsatz 
Edelstahl, gebürstet

Step Bin - 5 L 
Removable plastic inner bin 
Stainless steel, brushed finish

203
290

VERSTÄRKTES GELENK  MIT  TRAGEGRIFF
Hygieneeimer kann ohne Bedenken am Haltegriff angehoben 
und transportiert werden.

STRONG  BACK  HANDLE
Comfortable and secure handle for positive grip and lift.

Beständiger, robuster  Kunststoffdeckel.

Durable dent-proof plastic lid.



PRESTIGE
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287

210

285

030656
PRESTIGE
Hygieneeimer - 6 L 
Herausnehmbarer Kunststoffeinsatz 
Edelstahl, gebürstet

Step Bin - 6 L 
Removable plastic inner bin 
Stainless steel, brushed finish

210
287

A Contemporary Alternative
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PRESTIGE

ABNEHMBARER  RING
INNENEIMER
OHNE ABDECKUNG
Offener Eimer für mühelose Abfall-
beseitigung. Abnehmbarer Ring und Innen-
eimer mit Abfallbeutelfixierung und Henkel 
ermöglichen eine saubere Konzeption.  

LIFT-OFF  LID
INNER  BUCKET
OPEN  TOP  
Open mouth design for effortless trash 
discard. Lift-off lid and removable liner with 
waste bag fixer and sure-grip handle make 
for fast easy trash disposal.   



PRESTIGE
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030660
PRESTIGE
Abfallbehälter - 9 L 
Herausnehmbarer Kunststoffeinsatz 
Edelstahl, gebürstet

Waste Bin - 9 L 
Removable plastic inner bin 
Stainless steel, brushed finish

240
340

Modern Cubic Design
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2-FACH  INNENEIMER
Zwei separate Inneneimer für einfache Müll-
trennung und Müllentsorgung.  

DOUBLE  INNER  BUCKETS
Double inner liners for easy separation and 
recycling.   

STAY-OPEN-FUNKTION
Komfortable Deckelverankerung bei längerem 
Gebrauch.  

STAY  OPEN  DESIGN
Lid lock-out for convenient longer term usage.   

EZ  STAY  BIN

Ideal für Suiten, Apartments oder Ferienwohnungen.   
PRESTIGE EZ STAY  Hygieneeimer für einen unbeschwerten Aufenthalt.

Ideal for suite, apartment or extended stay applications. 
The EZ STAY BIN makes your guest’s stay easier. 



030659
PRESTIGE EZ STAY
Hygieneeimer - 10 L + 9 L 
Zwei herausnehmbare Kunststoffeinsätze 
Edelstahl, gebürstet

Step Bin - 10 L + 9 L 
Two removable plastic inner bins 
Stainless steel, brushed finish

PRESTIGE

13

LANGLEBIG
Extra breites Pedal verteilt die Kraft gleichmäßig. Ein solides 
Pedalsystem gewährleistet über 100.000 Betätigungen.

DURABLE
Rib-reinforced extra large steel pedal distributes foot force 
equally, extending service life in upwards of 100,000 steps.  

445

366

320



030095 
Hygieneeimer - 5 Liter
herausnehmbarer Kunststoffeinsatz  
Edelstahl, verchromt

Pedal Bin - 5 litre
Removable inner plastic bin 
Stainless steel, chrome finish

210
290

14



190025 
THE LONDONER
Abfallbehälter - 9 L
Metall mit abnehmbarer Ummantelung 
in Kunstleder, taupe 

Waste Bin - 9 L
Metal with removable casing 
in faux leahter, taupe

225
270

WASTE  . . .   NOT !

15

338

250

200

190036 
IVANA
Abfallbehälter - 9 L 
Herausnehmbarer Metalleinsatz 
Kunstleder, chocolate

Waste Bin - 9 L 
Removable metal liner 
Fauy leather, chocolate

363

235

235

190026
THE LONDONER
Abfallbehälter - 10 L 
Herausnehmbarer Metalleinsatz 
Kunstleder, taupe

Waste Bin - 10 L 
Removable metal liner 
Fauy leather, taupe



Hook 
it up

Haken
Messing, verchromt
Hook
Brass, chrome finish

50 2830 18

030538 030539030527
Haken
Messing, verchromt
Hook
Brass, chrome finish

42 31

16



HOOK  IT   UP!

50 48

740016
Haken
Messing, verchromt
Hook
Brass, chrome finish

59

54
55

710006
Haken
Messing, verchromt
Hook
Brass, chrome finish

17

72
50

56

330003
Haken
Messeing/Zink/Edelstahl, verchromt
Hook
Brass/ zinc/ stainless steel, chrome finish

54
54

43

320006
Haken
Zink/Edelstahl, verchromt
Hook
Zinc/ stainless steel, chrome finish



61
20

45

770005
Haken
Messing, verchromt
Hook
Brass, chrome finish

46
46

56

780004
Haken
Messing, verchromt
Hook
Brass, chrome finish

59

96
55

710014
Doppel-Haken
Messing, verchromt
Double Hook
Brass, chrome finish

030472
Doppel-Haken
Messing, verchromt
Double Hook
Brass, chrome finish

56

115
67

HOOK  IT   UP!

18



HOOK  IT   UP!

64

34
64

730002
Haken
Messing, verchromt
Hook
Brass, chrome finish

740004
Doppel-Haken
Messing, verchromt
Double Hook
Brass, chrome finish

48
82

55

690005
Haken
Messing, verchromt
Hook
Brass, chrome finish

68
18

42

19

710042
Doppel-Haken
Messing, verchromt
Double Hook
Brass, chrome finish

54

80
74



A Place for Everything



... mit spezieller Schraubenabdeckung

... with covered screws

18

250

130

030534
Ablage
Messing, verchromt

Shelf
Brass, chrome finish

18

300

150

030532
Ablage
Messing, verchromt

Shelf
Brass, chrome finish

18

311

154

030533
Eck-Ablage
Messing, verchromt

Corner Shelf
Brass, chrome finish

21

SOAP  BASKETS
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SEIFENKÖRBCHEN

36

150

114
65

220

147

Eckseifenkörbchen
Messing, verchromt

Corner Soap Basket
Brass, chrome finish

030461 030466

36

170

131

Eckseifenkörbchen
Messing, verchromt

Corner Soap Basket
Brass, chrome finish

030509

45

205

139

Eckseifenkörbchen
Messing, verchromt

Corner Soap Basket
Brass, chrome finish

030462



37

133

106

030464
Seifenkörbchen
Messing, verchromt

Soap Basket
Brass, chrome finish

69

457

101

030511
Seifenkörbchen
Messing, verchromt

Soap Basket
Brass, chrome finish

37

210

132

030463
Seifenkörbchen
Messing, verchromt

Soap Basket
Brass, chrome finish

23

SOAP  BASKETS



030594
Seifenhalter 
Messing, verchromt

Soap Dish 
Brass, chrome finish

30

130
90

24



100 ml
150

48
83

250 ml
153

91
108

070026
CLASSIC
Seifenspender. Untertischmontage
Kunstoffbehälter. Messing, verchromt

Soap Dispenser. Deck top mounting
Plastic bottle. Brass, chrome finish

500 ml
80

40
95

Oberteil - Upper part

030614
Seifenspender CARLTON
Satiniertes Glas. Messing, verchromt

Soap Dispenser CARLTON
Iced glass. Brass, chrome finish

030615
Seifenspender MOON
Satiniertes Glas. Messing, verchromt

Soap Dispenser MOON
Iced glass. Brass, chrome finish

SOLAMENTE

25



there ... 
when you need it

On Call



030652 
ON CALL
Papierrollenhalter mit
Ablagefläche für Mobiltelefone 
Edelstahl, glänzend

Toilet Roll Holder 
With shelf for mobile phones 
Stainless steel, shiny finish

80

160

100

ON  CALL

27

Ablagefläche
Shelf dimensions 
160 x 95 mm

... mit spezieller Schraubenabdeckung

... with covered screws

... the necessary accessory



740018 
WC-Bürstengarnitur. Standmodell
Edelstahl verchromt

Toilet Brush Holder. Free standing
Stainless steel, chrome finish

030438 
Einbau-Papierrollenhalter
Messing, verchromt

Built-in Toilet Roll Holder
Brass, chrome finish

158

158

135

135
53

030447 - horizontal

030495 - vertical

Einbau-Papierrollenhalter
Messing, verchromt

Built-in Toilet Roll Holder
Brass, chrome finish

160

302

140

280
70

Horizontale Montage
Horizontal mounting

226

60

100

030412 
Reserverollenhalter
Messing, verchromt

Spare Roll Holder
Brass, chrome finish

ESSENTIALS

84
360

28



030416 
Wäscheleine
Messing, verchromt

Clothes Line
Brass, chrome finish

90
max. 2,7m

66 x 31

030494 
Wäscheleine
Messing, verchromt

Clothes Line
Brass, chrome finish

95
max. 2,7m

45 x 65

29



TISSUE  DISPENSERS

030174
Kosmetiktuchspender
ABS-Kunststoff, verchromt

Tissue Dispenser
ABS-plastic, chrome finish

133

260
65

030448
Kosmetiktuchspender
Messing, verchromt

Tissue Dispenser
Brass, chrome finish

141

270
61

030628
Hygienebaghalter
Kunststoff, verchromt

Sanitary Bag Dispenser
Plastic, chrome finish

138

98
27

130

138

138

030506
Kosmetiktuchspender CUBE 
Kunststoff, verchromt

Tissue Dispenser CUBE 
Plastic, chrome finish

30



030449
Einbau- Kosmetiktuchspender
Messing, verchromt

Built-in Tissue Dispenser
Brass, chrome finish

52

208

Einbau - Built-in

130

264
76

030415
Einbau- Kosmetiktuchspender
Messing, verchromt  

Built-in Tissue Dispenser
Brass, chrome finish

152

300

Einbau - Built-in

122

270
60

BUILT-IN

31





Mechanisch - Extra groß
Großzügige Trittfläche
Verzerrungsfreie Glasscheibe
Solide Konstruktion
Tragkraft max. 160 kg
Teilung 500 g
Anzeige in Kilo und Pfund
Material: Metall, korrosions 
geschützte Emailbeschichtung

Mechanical - Extra Large
Comfortable platform
Fog-free glass lens 
Durable construction
Capacity max. 160 kg
Graduation 500 g
Display kg and lbs
Material: metal / corrosion 
resistant enamelled coating

320
68

435

030490
BOHEMIA

33

LIFE  IN  BALANCE



330
28

330

Elektronisch
8-mm-starkes Sicherheitsglas
Tragkraft max. 180 kg
Teilung 100 g
Umschaltbar auf Pfund (lbs)
4 Gewichtssensoren
Automatische Abschaltung
80 x 40 mm Display-Anzeige mit 
blauer Hintergrundbeleuchtung
4x AAA Batterien
Material Unterteil: ABS Kunststoff

Electronic
8 mm-thick safety glass 
Capacity max. 180 kg
Graduation 100 g
Switchable to pounds (lbs)
4 integrated sensors
Auto shut-off
80 x 40 mm LCD display  
with blue backlight
4x AAA batteries  
Material underpart: ABS plastic

030544
TEMPO

34

LIFE  IN  BALANCE



306
22

306

Elektronisch
6-mm-starkes Sicherheitsglas
Tragkraft max. 150 kg
Teilung 100 g
Umschaltbar auf Pfund (lbs)
Step-on-Funktion
4 Gewichtssensoren
Automatische Abschaltung
1 x 3V Lithium Batterie
Material Rahmen und Unterteil: 
ABS Kunststoff

Electronic
6 mm-thick safety glass 
Capacity max. 150 kg
Graduation 100 g
Switchable to pounds (lbs)
Step-on technology
4 integrated sensors
Auto shut-off
1 x 3V lithium battery  
Material frame and underpart: 
ABS plastic

030653
STEP SCALE

35

LIFE  IN  BALANCE



330
21/35

338

Elektronisch
6-mm-starkes Sicherheitsglas
Tragkraft max. 150 kg
Teilung 100 g
Umschaltbar auf Pfund (lbs)
Step-on-Funktion 
4 Gewichtssensoren
Automatische Abschaltung
3 x 1,5V-AAA-Batterien
Material Unterteil: ABS-Kunststoff

Electronic
6 mm-thick safety glass 
Capacity max. 150 kg
Graduation 100 g
Switchable to pounds (lbs)
Step-On technology 
4 integrated sensors
Auto shut-off
3 x 1.5V-AAA batteries
Material underpart: ABS plastic

030626
NEVIS 

36

LIFE  IN  BALANCE



300
35

300

Elektronisch
6-mm-starkes Sicherheitsglas
Tragkraft max. 200 kg
Teilung 100 g
Umschaltbar auf Pfund (lbs)
4 Gewichtssensoren
Automatische Abschaltung
Long-life Lithium Batterie
Material Unterteil: Korrosionsgeschütz-
te Epoxid- Kunststoffbeschichtung

Electronic
6 mm-thick safety glass 
Capacity max. 200 kg
Graduation 100 g
Switchable to pounds (lbs)
4 integrated sensors
Auto shut-off
Long-life Lithium battery
Material underpart: Corrosion 
resistant Epoxy-plastic coating

030475
FUTURA

37

LIFE  IN  BALANCE



Have a Seat



BATHROOM  STOOLS

030089 
Badezimmerhocker PURI
Sitz: ABS-Kunststoff, weiß / Gestell: Metall, verchromt

Bathroom Stool PURI
Seat: ABS-plastic, white / Legs: Metal, chrome finish

305
400

030483 
Badezimmerhocker ANTIGUA
Sitz: PVC, weiß, gepolstert / Gestell: Metall, verchromt

Bathroom Stool ANTIGUA
Seat: PVC, white, padded / Legs: Metal, chrome finish

348
450

030485 
Badezimmerhocker ZANZIBAR
Sitz: PVC, weiß, gepolstert / Gestell: Metall, verchromt

Bathroom Stool ZANZIBAR
Seat: PVC, white, padded / Legs: Metal, chrome finish

335

450

335

39



Safety 
First



SAFETY  GRAB  BARS

710056
Sicherheits-Haltegriff mit Seifenkörbchen.  
Wechselseitige Montage
Safety Grab Bar with Soap Basket.  
Adjusts to left and right hand installations

204
413

125

710053 
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

57
357

125

57
507

125

Formvollendete Stärke, Sicherheit und Stabilität
	 3-Punkt-Befestigung
	 Zugbelastung bis zu 190 kg  

	 je nach Wandbauart

Stylish strength, safety and stability
	 Positive 3 point fixation system
	 Up to 190 kilo pull-weight capacity  

	 depending on wall construction

710054
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

41



SICHERHEITS-HALTEGRIFFE

030408
Sicherheits-Haltegriff
Messing, verchromt
Grab Bar
Brass, chrome finish

50

350
80

50

500
80

030409
Sicherheits-Haltegriff
Messing, verchromt
Grab Bar
Brass, chrome finish

180

432
99

030410
Sicherheits-Haltegriff
Messing, verchromt
Grab Bar
Brass, chrome finish

185

432

125

030411
Sicherheits-Haltegriff
Messing, verchromt
Grab Bar
Brass, chrome finish

42



SAFETY  GRAB  BARS

171
376

62

770018
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

740026 - mit Seifenkörbchen - with soap basket

740025 - ohne Seifenkörbchen - without soap basket

Sicherheits-Haltegriff mit Seifenkörbchen. Wechselseitige Montage
Safety Grab Bar with Soap Basket. Adjusts to left and right hand installations

204
413

125

Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

57
357

125

57
507

12557
357

125

740023 740024

43



Stay Dry



	 Größe / Size		  Farbe / Colour	 Art.
	 Breite x Höhe in cm  
	 Width x Height in cm
	 120 x 200		  weiß / white	 120428 
		  	
	 180 x 200		  weiß / white	 120251 
		  	
	 180 x 180 		  weiß / white	 120258 
		  		
	 120 x 200		  jasmin / jasmine	 120314 
		  	
	 180 x 200		  jasmin / jasmine	 120272 
		  		
	 180 x 180 		  jasmin / jasmine	 120278 
		  	

	 Duschvorhangringe	 	 Shower curtain rings
	 siehe nächste Seite 		  see next page 

MENUETTO
Satin
100 % Polyester
Impregnated, coated
Water repellent
Machine-washable
Without curtain rings

MENUETTO
Satingewebe
100 % Polyester
Imprägniert, gechintzt
Wasser abweisend
Maschinenwäsche
Ohne Duschvorhangringe

45

PACO
100 % Polyester
Imprägniert, gechintzt
Wasser abweisend
Maschinenwäsche
Ohne Duschvorhangringe

	 Größe / Size		  Farbe / Colour	 Art.
	 Breite x Höhe in cm  
	 Width x Height in cm
	 120 x 200		  weiß / white	 120356 
		  	
	 180 x 200		  weiß / white	 120257 
		  	
	 180 x 180 		  weiß / white	 120253 
		  		
	 120 x 200		  champagner / champagne	 120254 
		  	
	 180 x 200		  champagner / champagne	 120374 
		  		
	 180 x 180 		  champagner / champagne	 120364 
		  	

	 Duschvorhangringe	 	 Shower curtain rings
	 siehe nächste Seite 		  see next page 

	 Weitere Farben auf Anfrage	 	 Other colours upon request

PACO
100 % Polyester
Impregnated, coated 
Water repellent
Machine-washable
Without curtain rings

SHOWER  CURTAINS



	 Größe / Size in cm		  Farbe / Colour	 Art.

			   weiß / white	 120172 

	   75 - 125 	 	 chrom / chrome 	 120173
	 universal:  
	 90 x 90, 170 x 75, 90 x 80 x90 

	 	 weiß / white	 120181 

			   chrom / chrome	 120176
	 Deckenstütze / Ceiling Support 
			   weiß / white	 120183 

	 60 cm		  chrom / chrome	 120182

MIRAGE
Integrierte Druckknopfgleiter
Keine Ringe erforderlich
Stange: 40 x 17 mm
Material: Aluminium

MIRAGE
Integrated sliders
Rings are not necessary 
Bar: 40 x 17 mm
Material: Aluminium

	 Größe / Size in cm		  Farbe / Colour	 Art.

			   weiß / white	 120185 

	   75 - 125 	 	 chrom / chrome 	 120184
			   weiß / white	 120188 

	 125 - 210 	 	 chrom / chrome 	 120187
			   weiß / white	 120204 

	   90 x 90	 	 chrom / chrome	 120203
			   weiß / white	 120206 

	 170 x 75	 	 chrom / chrome	 120205
	 Deckenstütze / Ceiling Support 
			   white	 120189 

	 60 cm		  chrome	 120198

DECO-UNIVERSAL
Stange: ø 25 mm
Material: Aluminium

VORHANGRINGE
Material: Polypropylen, weiß
Duschvorhang Breite 120 cm - 8 Ringe
Duschvorhang Breite 180 cm - 12 Ringe

DECO-UNIVERSAL
Bar: ø 25 mm
Material: Aluminium

CURTAIN RINGS
Material: Polypropylene, white
Shower curtain width 120 cm - 8 rings
Shower curtain width 180 cm - 12 rings

120002
Verpackungsinhalt	 12 Stück
Contents12 pcs.
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	 Größe / Size		  Farbe / Colour	 Art.
	 Breite x Höhe in cm  
	 Width x Height in cm
	 120 x 200		  weiß / white	 120267 
		  	
	 180 x 200		  weiß / white	 120261 
		  	

	 Duschvorhangringe	 	 Shower curtain rings
	 siehe folgend		  see following

KITTY
100 % Polyvinylchloride
(PVC)
Water-proof
Machine-washable
Without curtain rings

KITTY
100 % Polyvinylchlorid
(PVC)
Wasserdicht
Maschinenwäsche
Ohne Duschvorhangringe

SHOWER  CURTAINS



OUR GREEN COMMITMENT

Als "Environmentally Conscious Company" (ECCO) widmet sich Aliseo der 
Sicherstellung von nachhaltiger, umweltpositiver Geschäftsverfahren und erfüllt 
den Qualitätsmanagementstandard der ISO Norm 9001:2008.
Aliseo verfolgt weiterhin die Leitsätze, dargelegt vom Gas Protocol Accounting 
and Reporting Agreements, das sich zum Ziel gesetzt hat, die Belastung der 
Unternehmen auf die Umwelt so minimal wie möglich zu halten, indem Aliseo 
seine internen und externen Prozesse kontinuierlich beobachtet.
Aliseo unterliegt der europäischen Direktive für elektrische und elektronische 
Abfallbeseitigung und der Richtlinie zur Vermeidung von Giftstoffen. 
Recyclingfähige Materialien werden verwendet, wo immer es möglich ist.

As an Environmentally Conscious Company (ECCO), Aliseo is dedicated 
to ensuring sustainable and environmentally positive business practices and 
conforms to the quality management standards as defined by ISO 9001:2008. 
Aliseo also abides by the guidelines as set forth by the Gas Protocol Accounting 
and Reporting Agreement; a company wide program that strives to minimize 
our operational impact on the environment through a continuous monitoring of 
on-going internal and external processes.
Aliseo complies with the European Directive on Waste Electrical and Electronic 
Equipment. In addition, all Aliseo’s products comply with the European Directive 
on the Restriction of Hazardous Substances. Where appropriate recyclable 
materials are used.

En
vironmentally                 

ECCO
Conscious
Company



Leutkirchstraße 63, 77723 Gengenbach, Germany
	 Tel. +49 (0) 78 03-60 279-0
	 Fax +49 (0) 78 03-60 279-30

Internet: www.aliseo.de
E-Mail: info@aliseo.de
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BATHLIFE

ACCESSORIES



ALISEO BATHSTYLES

Architecto

Artis

Hotelperfektion

NOW

Tecno

Zentric

Abaco

Deco Glass Solutions



B
rass Material  Material M

essin
g

C
hro

me Finish  Chrom Oberfläche

Different Bathrooms ... Different Looks

Alle unsere Artikel werden aus hochwertigen Materialien hergestellt und sichern so 
höchste Qualität und Beständigkeit.

Wenn nicht anders angegeben, sind ALISEO Hotelbad-Accessoires aus  
Messing hergestellt. Alle Messing-Produkte mit verchromter Oberfläche unterliegen 
einer 10-jährigen Garantie, vorausgesetzt, dass sie richtig installiert wurden und die 
Pflegeanleitung befolgt wird.

All our products are manufactured in accordance with European standards and from 
the highest quality materials ensuring superior quality and durability.  

Unless otherwise stated, all ALISEO accessories are manufactured from 
brass. All brass constructed items with chrome finish are warranted for  
10 years providing proper installation and maintenance instructions are followed.

1  0
Jahre  Years 

Garantie
Warranty

-ALISEO GmbH-

Aliseo‘s Badezimmer-Accessoires lassen sich individuell auf Ihre 
Badplanung abstimmen: die moderne NOW die abenteuerliche 
Abaco, die kraftvolle Architecto und Tecno, die schlichte 
Hotelperfektion, die Deco im Retrolook, die dynamische Zentric, die 
minimalistische 18 oder die Artis.

* Abweichende Ausführungen und Oberflächen lieferbar, abhängig von Modifikation und Stückzahl.

Aliseo’s accessories offer a visual stability and luxurious balance 
that complement the many different looks in bathroom décor:  
the contemporary NOW, the adventurous Abaco, the more defined 
Architecto and Tecno, the understated Hotelperfektion, the retro 
Deco, the dynamic Zentric, or the minimalist 18 and Artis series.

* Different finishes and treatments available depending on finish selection and quantity.

ALISEO BATHROOM ACCESSORIES

EARTH BOND
Green Strength, Green Earth

Patentiertes, wasserbeständiges Befestigungssystem, 
das die Montage ohne Bohren ermöglicht.

Patented water-resistant fixation system that eliminates 
the irreversible drilling of glass and tile surfaces.



Be
Different



Überall und jederzeit! 
NOW - klare zeitgenössische praktische Formen, die nicht aus der Mode kommen. 
Verdeckte Schrauben
Material: Messing
Oberfläche: verchromt

NOW … it’s Time!
NOW - clean contemporary practical forms come of age.
Covered Screws
Material: Brass
Finish: Chrome

NOW

5

N
O

W



105

498

231

740001
Handtuchablage
Towel Rack

6



740003
Handtuchring
Towel Ring

NOW

150

212
53

740004
Doppel-Haken
Double Hook

48
82

55

740016
Haken
Hook

48

48
50

Handtuchhalter
Towel Rail

48

348
64 48

648
6448

498
64

740022 740002 740013

7



NOW

Doppel-Handtuchhalter
Double Towel Rail

48
530

138

740005
Glasablage
Glass Shelf
Satiniertes Glas - Iced Glass

48
498

231

740021
Handtuchablage
Towel Rack

48
498

117

740015

8



740012
Seifenhalter
Soap Dish
Satiniertes Glas - Iced Glass

740010
Glashalter
Glass Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

NOW

250 ml
153

91
108

98

74

107

65

118

129

030615
Seifenspender MOON
Soap Dispenser MOON
Satiniertes Glas - Iced Glass

9





740026 - mit Seifenkörbchen - with soap basket

740025 - ohne Seifenkörbchen - without soap basket

Sicherheits-Haltegriff mit Seifenkörbchen. Wechselseitige Montage
Safety Grab Bar with Soap Basket. Adjusts to left and right hand installations

204
413

125

Formvollendete Stärke, Sicherheit und Stabilität
	 3-Punkt-Befestigung
	 Zugbelastung bis zu 190 kg  

	 je nach Wandbauart

Stylish strength, safety and stability
	 Positive 3 point fixation system
	 Up to 190 kilo pull-weight capacity  

	 depending on wall construction

740024
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

57
507

125

740023
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

57
357

125

NOW

11



48
164

72 48
346

72

740008
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

740020
Doppel-Papierrollenhalter
DoubleToilet Roll Holder

12



164
48

72

NOW

357
98

119

740009
WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

740007
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

98
138

55

740006
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

132
138

56

48
48

145

740019
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

740017
Reserverollenhalter
Spare Roll Holder

13





TECNO

Subtile Stärke!
Vereint klare Formen und minimalistisches Design. Ausdrucksstark und funktional. 
Verdeckte Schrauben
Material: Messing
Oberfläche: verchromt

Subtle Strength! 
Distinctive profile combines a noble physique with a contemporary design. 
Covered Screws
Material: Brass
Finish: Chrome

15
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132

554

248

710059
Handtuchablage
Towel Rack

16



TECNO

228
186

70

710015
Handtuchring
Towel Ring

Handtuchhalter
Towel Rail

54

354
70 54

654
7054

504
70

710051 710003 710052

175 ml
195

69
120

710016
Seifenspender
Soap Dispenser

17



TECNO

710004
Doppel-Handtuchhalter
Double Towel Rail

54
504

120

59
96

55

710014
Doppel-Haken
Double Hook

65
530

135

710007
Glasablage
Glass Shelf
Satiniertes Glas - Iced Glass

18

59

54
55

710006
Haken
Hook



TECNO

710011
Glashalter
Glass Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

710012
Seifenhalter
Soap Dish
Satiniertes Glas - Iced Glass

117

118

128
157

74

105

710042
Doppel-Haken
Double Hook

54

80
74

710043
Haken
Hook

54

54
53

19



710002
Handtuchablage
Towel Rack

54
554

248

20



TECNO

710056
Sicherheits-Haltegriff mit Seifenkörbchen.  
Wechselseitige Montage
Safety Grab Bar with Soap Basket.  
Adjusts to left and right hand installations

204
413

125

710053 
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

57
357

125

Formvollendete Stärke, Sicherheit und Stabilität
	 3-Punkt-Befestigung
	 Zugbelastung bis zu 190 kg  

	 je nach Wandbauart

Stylish strength, safety and stability
	 Positive 3 point fixation system
	 Up to 190 kilo pull-weight capacity  

	 depending on wall construction

21

710054 
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

57
507

125



710009
Reserverollenhalter
Spare Roll Holder

175
54

80

710008
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

54
180

80

22



TECNO

80

379
030633 - Standmodell. Freestanding

030493 - Wandmontage. Wall mounted

WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder

710010
WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

360
95

132

710013
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

165
138

70

23





ARCHITECTO

Der Spirit moderner Architektur!

Puristische Form, die sich auf das Wesentliche konzentriert.
Verdeckte Schrauben
Material: Messing
Oberfläche: verchromt

Architectural Spirituality for the Here and Now!
Elegantly powerful lines within a contemporary profile combine  
effortlessly in an architectural approach to accessory design.
Covered Screws
Material: Brass
Finish: Chrome

25
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109
600

256

770014
Handtuchablage
Towel Rack

26



Handtuchhalter
Towel Rail

22

300
61 22

600
6122

450
61

770015 770016 770003

ARCHITECTO

61
20

45

136
210

42

180
74

111

300 ml

770005
Haken
Hook

770012
Seifenspender
Soap Dispenser
Keramik - Ceramic

770004
Handtuchring
Towel Ring

27



ARCHITECTO

22
600

256

770001
Handtuchablage
Towel Rack

22
600

116

770002
Doppel-Handtuchhalter
Double Towel Rail

28



ARCHITECTO

171
376

62

770018
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar



ARCHITECTO

44
121

115

770011
Seifenhalter
Soap Dish
Keramikschale - Ceramic Dish

105
74

101

770009
Becherhalter
Tumbler Holder
Keramikbecher - Ceramic Tumbler



ARCHITECTO

106
151

42

770006
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

375
99

125

770008
WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder
Keramikbehälter - Ceramic Case

108
151

53

770017
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

179
29

88

770007
Reserverollenhalter
Spare Roll Holder

31
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ARTIS

A
R

T
ISAccessory Art! 

Schlanke, platzsparende Accessoires in klarer, quadratischer Form - ein stilvoller, 
minimalistischer und funktionaler Ansatz.  
ARTIS ist eine schlichte, optisch ansprechende und komfortable Design-Serie, 
eine natürliche Ergänzung zu den vielseitigen Looks im Badezimmer.
Verdeckte Schrauben
Material: Zink und Edelstahl
Oberfläche: verchromt

Slender space-saving accessories that embrace a fresh square form -  
a stylish, simple and functional approach. Uncluttered and uncompromising, 
ARTIS is a visually efficient and comfortable design; a natural complement to  
the many different looks in bathroom décor.
Covered Screws
Material: Zinc and Stainless Steel
Finish: Chrome



ARTIS

34

Handtuchhalter
Towel Rail

54

504
64 54

654
64

320001 320002



ARTIS

35

205
185

47
320007
Handtuchring
Towel Ring

103
74

108

320008
Glashalter
Glass Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

54
54

43

320006
Haken
Hook

65
118

129

320009
Seifenhalter
Soap Dish
Satiniertes Glas - Iced Glass





ARTIS

117
131

47

320003
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

188
70

92

320005
Reserverollenhalter
Spare Roll Holder

380
108

136

320010
WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

37

54
157

69

320004
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder



Design is Personal



DECO

Moderne Klassik!
Klassisch modern, DECO steht für Ruhe und Eleganz, 
perfekt aufeinander abgestimmt bis ins kleinste Detail.
Verdeckte Schrauben
Material: Messing
Oberfläche: verchromt

Classically Contemporary!
 A contemporary classic whose linear design and subtle detailing 
 emits a sense of certainty and calm. 
Covered Screws
Material: Brass
Finish: Chrome

39
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46
646

210

780001
Handtuchablage
Towel Rack

40



Handtuchhalter
Towel Rail

46

346
67 46

646
6746

500
67

7800010 770009 770002

DECO

138
212

67
780003
Handtuchring
Towel Ring

105
90

107

780008
Becherhalter
Cup Holder
Keramikbecher - Ceramic cup

46
46

56
780004
Haken
Hook

41





DECO

117
142

67

780006
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

150
46

82

780007
Reserverollenhalter
Spare Roll Holder

391
120

135

780005
WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder
Keramikbehälter - Ceramic insert

43





ABACO

A
B

A
C

O

Visuelle Klarheit
Fließende Formen mit starken Linien und zarten Konturen.  
Eine preislich einfallsreiche Alternative.
Verdeckte Schrauben
Material: Messing, Zink und Edelstahl
Oberfläche: verchromt

Visual Serenity
Unique floating appearance embraces graceful strong lines capturing  
subtle contours and distinctive angularities. A competitively priced  
imaginative alternative. 
Covered Screws
Material: Brass, Zinc and Stainless Steel
Finish: Chrome



ABACO

Handtuchhalter
Towel Rail

50

500
68 50

650
68

330001 330002

46



ABACO

101
83

104

330007
Glashalter
Glass Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

72
50

56

330003
Haken
Hook

58
118

120

330008
Seifenhalter
Soap Dish
Satiniertes Glas - Iced Glass

47





100
174

154

330004
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

380
109

125

330006
WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

50
174

67

330005
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

ABACO

49





Klassisches Design! 
Klassisches Design, elegant und zeitlos. 
Verdeckte Schrauben
Material: Messing
Oberfläche: verchromt

Clean, Classic Design! 
Clean classic design whose elegant simplicity is timeless.
Covered Screws
Material: Brass
Finish: Chrome

HOTELPERFEKTION

51
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030402
Handtuchablage
Towel Rack

124

545

300

52



HOTELPERFEKTION

030618
Handtuchring
Towel Ring

184

245
70

030472
Doppel-Haken
Double Hook

Haken
Hook

50 2830 18

56

115
67

030538 030539

Handtuchhalter
Towel Rail

50

350
73 50

650
7350

500
73

030547 030427 030428

53



030633 - Standmodell. Free standing

030493 - Wandmontage. Wall mounted

WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder

80

379

HOTELPERFEKTION

030481
WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

365

96

130

030412
Reserverollenhalter
Spare Roll Holder

226

60

100

030480
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

158

138
70

54



030479
Seifenhalter
Soap Dish
Satiniertes Glas - Iced Glass

65

117

136

HOTELPERFEKTION

175 ml
195

70
120

030477
Seifenspender
Soap Dispenser





HOTELPERFEKTION

030411
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

185

432

125

030410
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

180

432
99 030408

Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab Bar

50

350
80

50

500
80

030409
Sicherheits-Haltegriff 
Safety Grab Bar

57





ZENTRIC

Einfach, klar und definiert!
Konsequent in der Gestaltung, innovativ in der Funktion, vollkommen im Detail.  
Verdeckte Schrauben
Material: Messing
Oberfläche: verchromt

Simple, Clear and Defined! 
Casual elegance in an understated square design. 
Covered Screws
Material: Brass
Finish: Chrome

59
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730016
Handtuchablage
Towel Rack

40

520

215

60



54

480
54

730010
Doppel-Handtuchhalter
Double Towel Rail

ZENTRIC

54

480

112

57

82
5465

30
54

730001
Handtuchring
Towel Ring

730008
Handtuchhalter
Towel Rail

129

206
54

64

34
64

730002
Haken
Hook

730014
Haken
Hook

730011
Doppel-Haken
Double Hook

61



ZENTRIC

730009
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

129

139
54

730005
WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

375

95

108

730004
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

74

135
84

730012
Reserverollenhalter
Spare Roll Holder

180

30
85

62



730007
Seifenhalter
Soap Dish
Satiniertes Glas - Iced Glass

82

118

120

730003
Glasablage
Glass Shelf
Satiniertes Glas - Iced Glass

58

560

130

730006
Glashalter
Glass Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

120

74
94

ZENTRIC

63





Not Just a Number!
Ein perfekt aufeinander abgestimmtes Zahlenspiel!
18 x 18 x 18 mm, Minimalismus pur !

Verdeckte Schrauben
Material: Messing
Oberfläche: verchromt

Not Just a Number!
An elegant expression of minimalist forms in a distinctive cubic motif –  
18 x 18 x 18 mm. A timelessly modern and fresh approach that enhances 
any contemporary bathroom. 

Covered Screws
Material: Brass
Finish: Chrome

65
Designed exclusively for Aliseo GmbH by T. Somnuk



66

Handtuchhalter
Towel Rail

80

350
80 80

650
8080

500
80

690001 690002 690003

18 ... 
    It All Fits

18

18

18



67

690013
Seifenspender
Soap Dispenser
Keramik - Ceramic

190
74

113

690011
Becherhalter
Tumbler Holder
Keramikbecher - Ceramic Tumbler

100
74

113

690012
Seifenhalter
Soap Dish
Keramikschale - Ceramic Dish

72
121

125

300 ml



28
100

42

690007
Doppel-Haken
Double Hook

68



67
90

62

690006
Doppel-Haken
Double Hook

67
18

41

690005
Haken
Hook

69

136
210

80
690004
Handtuchring
Towel Ring





690010
WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder
Keramik - Ceramic

370
100

138

690009
Reserverollenhalter
Spare Roll Holder

148
81

83

690008
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

80
128

80

71



EARTH  BOND  Befestigungssystem 
Montage ohne Bohren 
Ideal zur Montage von Bad-Accessoires. Earth Bond ist ein wasserbeständiger Kleber, 
der die Montage ohne Bohren ermöglicht. Der patentierte, ungiftige Kraft-Klebstoff 
erzeugt eine stabile und beständige Flächenhaftung. Die mühelose Befestigung 
erlaubt eine Vielzahl von Montagekombinationen mit unserem Produktsortiment an 
Accessoires. Die Klebekraft ist geeignet für Accessoires bis zu 22 kg und ermöglicht 
eine Gewichtsbelastung bis zu 120 kg.
* Mehr Informationen und Details siehe Earth Bond Plus 

TÜRGRIFF - KONZEPTION
Eine stattliche Anzahl an markanten Griffen und Drückern für Glastüren. Die präzise 
Fertigung ermöglicht eine Rücken-an-Rücken-Montage passend für Handgriffe, 
Haken und Abdeckungen für eine hervorragende Türgriff-Konzeption. Die langlebige 
Messingkonstruktion mit glänzender Chromoberfläche gibt ein luxuriöses 
Erscheinungsbild.

EARTH  BOND  FIXATION  SYSTEM 
Installation without Drilling
Ideal for accessory installations, Earth Bond is water resistant gluing system that 
eliminates the irreversible drilling of glass and tile surfaces. Patented holes-free 
approach provides sustainable non-toxic adhesion. Allows for trouble-free easy 
installation, versatile placement and full range fit-out adjustments. Strong durable bond 
accommodates a weight load up to 22 kilograms and a pull weight of 120 kilograms.   
* Please see Earth Bond Plus details for installation information and particulars 

GLASS  DOOR  SOLUTIONS 
A handsome array of distinctive door pulls for glass enclosures. Precision fabrication 
allows for back to back installation – accommodating an array of matching handles, 
hooks and cover plates for a finely finished installation. Durable all brass construction 
with a thick polished chrome finish for a luxurious yet modern appearance.

EARTH BOND
Green Strength, Green Earth

72



GLASS  SOLUTIONS

TECNO 
710008

HOTELPERFEKTION 
030547

NOW
740008

G
L
A

S
S
  S

O
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U

T
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N
S

Get a Handle



An der Glasrückseite kann eine Vielzahl von Produkten angebracht werden:
Passender Griff, Haken, Abdeckplatte etc. für eine perfekte Montagekombination. 
Back side of glass can accommodate a variety of items:  
matching handle, hook, cover plate, etc. for a finely finished installation.

Klebstoff auf die Montageplatte geben 
und an die Glasfläche andrücken. 
Glue is adhered to the mounting plate 
then glued to the glass surface.

Accessoire anbringen und mit dem 
Sechskantschlüssel fixieren. 
Accessory fits over the mounting plate 
and is secured by a twist-free Allen key.

74

GLASS  SOLUTIONS



GLASS  SOLUTIONS

EARTH BOND  Plus  
The Smart Solution

740022 
348 x 48 x 64 mm 
Handtuchhalter
Towel Rail

740008
164 x 48 x 72 mm
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

710051 
354 x 54 x 70 mm 
Handtuchhalter
Towel Rail

710008
180 x 54 x 80 mm
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

TECNO  Line

740016
48 x 48 x 50 mm 
Haken
Hook

710043
54 x 54 x 53 mm
Haken
Hook

HOTELPERFEKTION  Line

030547
350 x 50 x 73 mm
Handtuchhalter
Towel Rail

NOW  Line

520444
48 x 48 x 4 mm
Blende
Cover

520444
48 x 48 x 4 mm
Blende
Cover

520443
54 x 54 x 4 mm
Blende
Cover

75

030697
Montageset mit 15-g-Tube 
ausreichend für 6 bis 8 Montageplatten
Mounting set with 15 g tube
suitable for 6 - 8 back plate fixations



Eine zeit- und kostensparende Alternative

EARTH BOND Plus ist ein patentierter, „grüner“ Kraft-Klebstoff, der 
umweltfreundliche Eigenschaften mit höchster Leistung verbindet, wie 
sie heute von Industrie und Handwerk verlangt wird.

	 Einfache Montage ohne Bohren
	 Wasserfeste, dauerhafte Klebekraft
	 Ungiftiger, umweltverträglicher Klebstoff
	 Geeignet für vielfältige Positionierungen und Adaptionen
	 Rückstandsfrei entfernbar

A Time and Cost Saving Alternative 

EARTH BOND Plus is a patented Green strength adhesive that combines 
the best environmentally safe properties with the fixation performance 
required by today’s commercial users.

	 Non-drilling easy installation
	 Water resistant durable bond
	 Non-toxic sustainable adhesion
	 Allows for versatile placement and full-range adjustments
	 Residue free removal

EARTH BOND

IT ALL MAKES SENSE

76



EARTH  BOND  Plus

77

GREEN  STRENGTH
An ECO-SMART Performance Product
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Einfache Montage - ohne Bohren
Easy Installation - without Drilling

1

Haftmittel auftragen
Apply the adhesive 

2

Haftmittel verteilen
Distribute the adhesive

3

Haftmittel besprühen
Moisten the adhesive

4

Montageplatte andrücken
Fix the back plate

Demontage - Rückstandlos entfernen
Removal - Disconnect residue-free

1

oder Spachtel entfernen
or thin spatula

1

Montageplatte mit Zange
Twist off with multi-grip pliers

2

Rückstände entfernen
Remove residue 

3

Mit Reiniger abwischen
Wipe with a cleaner 

EARTH  BOND  Plus

78



SCHNELL WIRKSAM 
EARTH BOND Plus ist ein schnell reagierender Kleber mit einer 
Verarbeitungszeit von 15 Minuten, abhängig von den Umgebungsverhältnissen.

BELASTBARKEIT
Die Klebekraft ist geeignet für Accessoires bis zu 22 kg und ermöglicht eine 
Gewichtsbelastung bis zu 120 kg.

KLEBEFLÄCHEN
EARTH BOND Plus klebt nur auf glatten Untergründen, Glas, Fliesen, Keramik, 
Metall, Naturstein und verschiedene Kunststoffe und ist im Nassbereich 
einsetzbar, jedoch nicht in einem Bereich, der sich ständig unter Wasser 
befindet. 

*	Für Aliseo Serien: NOW, Abaco, Tecno, Artis, Deco und Hotelperfektion.   
Bitte kontaktieren Sie uns für weitere Montageanwendungen.

FAST ACTING 
EARTH BOND Plus is a fast-acting adhesive with a working time of 15 minutes 
depending on ambient conditions.

WEIGHT LIMITATIONS
EARTH BOND Plus accommodates a weight load of up to 22 kilograms/fixation 
and a pull weight of 120 kilograms.  

ADHESIVE SURFACES
EARTH BOND Plus is suitable only on smooth surfaces (glass, tiles, ceramic, 
metal, natural stone and most plastics) and can be applied to an area exposed 
to dampness but not in an area that is constantly underwater.

*	For Aliseo lines: NOW, Abaco, Tecno, Artis, Deco and Hotelperfektion.   
For other accessory applications, please contact us.

EARTH  BOND  Plus

EARTH BOND  Plus  –  Green Strength Fixation

030697
Montageset mit 15-g-Tube 
ausreichend für 6 bis 8 Montageplatten
Mounting set with 15 g tube
suitable for 6 - 8 back plate fixations

79

We make it easy



NOW

740021

740015

740005

740003

740010

740001

740013

740004 740016

740012740002740022

80

NOW

520444



740026

740007

740020

740009

030615

740006

740008

740019

NOW

740017

740025

740024740023

/

250 ml
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554

710002

710004

710059

710052

710015

710003710051

710042710043

TECNO

710006 710014

710007

82

TECNO

520443



TECNO

710016

710011

710054

710013

030493

710012

710056

710008

710009

710010

030633

710053

379

80 80

83

175 ml



770001

770004

770011

770014

770009

770012

770003770016770015

ARCHITECTO

84

770002

109

256
300 ml180



ARCHITECTO

770005

770006

770007

770018

770017

770008

151

108

53

171

62
376

85



ARTIS

54

86

320003

320004

320010

320007

320008

320002

320005

320006

320009

64
504 / 654

320001

131

117

47
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Leutkirchstraße 63, 77723 Gengenbach, Germany
	 Tel. +49 (0) 78 03-60 279-0
	 Fax +49 (0) 78 03-60 279-30

Internet: www.aliseo.de
E-Mail: info@aliseo.de



HOTEL  HAIR  DRYERS

Mor e  t h a n  H o t  A i r !



 PERFORMANCE  

Engineered  for  Excellence
Aliseo‘s neueste Generation von Luxus Performance Haartrocknern ist das Zusammenspiel 
aus italienischem Feingefühl für Formsprache und Aliseo‘s kompromisslose, technische 
Standards in Bezug auf Technik und Langlebigkeit. Wahlweise in verschiedenen Farben und 
Oberflächen ergeben sich eine Vielzahl von Einsatz- und Kombinationsmöglichkeiten. Alle 
Modelle sind auch zur festen Wandmontage mit Direktanschluss erhältlich. 

BLACK MAMBO 1875   POLARFOX 1875   CARBONIC 1900



Our new line of Luxury Performance Hair Dryers has incorporated the essence of Italian 
design with the rigorous demands of Aliseo engineering. Engineered for maximum air 
flow, minimum weight, low vibration and extended life. Peerless performance and drying 
efficiency is enhanced by a high speed motor assembly and an on-board Ion emitter that 
decreases drying time and locks in moisture for a healthier gentler drying experience. 
Available in an attractive array of different colors and finishes. With a choice of holders for 
hard wire installations.

by  DESIGN



• Mehrere Temperatur- und Gebläsestufen für ein professionelles Styling
• Cold-Shot Function With Multiple Heat/Speed Settings For Maximum Styling

• Gleichmässige Wärmeverteilung durch konzentrische Spiralheizung
• Integrierter Ionen-Generator verkürzt die Trocknungsdauer und  
   schützt die Haare vor dem Austrocknen. 
• Concentric Heating Coil  Secures Even Heat Distribution
• Integrated Ion Emitter - Locks in Moisture And Lessens Drying Time.

• „Air-Tec“ Düse erhöht Luftleistung 
• Ausziehbares 60 cm Spiralkabel
• Inkl. Tasche zur Aufbewahrung in Schublade
• Air-Tec-Nozzle Increases Air Flow
• Durable 60 cm. Expandable Coil Cord
• Convenient Draw-String Storage Bag



• Mehrere Temperatur- und Gebläsestufen für ein professionelles Styling
• Cold-Shot Function With Multiple Heat/Speed Settings For Maximum Styling

TECHNOLOGY  MEETS  DESIGN
Elegante kraftvolle Formen mit zeitlosem Profil kombinieren  
unvergleichliche Leistung mit Trocknungseffizienz. 
Elegantly powerful lines within a contemporary profile 
combine  peerless performance and drying efficiency.

• Optimiertes Lüfterrad für maximale Luftleistung
• Leistungsstarker Hochgeschwindigkeitsmotor  
   - langlebig und frei von störenden Vibrationen
• Pitched Blade Fan Design Ensures High Volume Air Flow
• Professional High-Speed Motor Assembly – Low Vibration/Extended Life

• Gleichmässige Wärmeverteilung durch konzentrische Spiralheizung
• Integrierter Ionen-Generator verkürzt die Trocknungsdauer und  
   schützt die Haare vor dem Austrocknen. 
• Concentric Heating Coil  Secures Even Heat Distribution
• Integrated Ion Emitter - Locks in Moisture And Lessens Drying Time.

• Angenehme Bedienung der Schaltstufen in der Mitte des  
   ergonomischen Griffes 
• Ausgeglichener Schwerpunkt für leichtere Handhabung 
• Comfortable Contoured Handle With Center Controls 
• Gravitationally Balanced Weight Distribution For Easier Handling

• Austauschbarer Haarfilter
• Removable E-Z Care Hair Filter



PRECISION  PERFORMANCE
Perfektion in Karbon, ein optisches Highlight 
mit ausgereifter Technik. Langlebig, leicht und 
trotzdem robust. Der leistungsstarke Motor in 
Verbindung mit den Vorteilen der integrierten 
Ionentechnik ermöglicht ein professionelles 
Styling wie beim Frisör. Die Schaltstufen für 
Temperatur und Gebläse in der Mitte des 
Griffs lassen sich für Rechts und Linkshänder 
gleichermaßen angenehm bedienen.

A visual alternative to the mainstream. Distinctive 
carbon optic combines clarity of purpose with 
utilitarian beauty. Contoured handle with centrally 
located controls accommodates both left and 
right hand users. Gravitationally balanced weight 
distribution maximizes comfort and control. 

CARBONIC  1900

03

04

02

6

A Stylistic Evolution



CARBONIC

Ionen-Technologie Ionic technology
Drei Temperaturstufen Three heat stettings
Zwei Gebläsestufen Two air speeds
Kaltlufttaste Cold shot button
AC-Motor AC motor
Abnehmbare Düse Removable nozzle
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 60 cm Coil cord, 60 cm 

    220-240 V, 50/60 Hz,    Cool / 950 / 1900 W

Ohne Halterung. Mit Aufbewahrungstasche
Mit Stecker zum Anschluss an Steckdose
Without holder. With storage bag
With plug for plug-in application

010493 Karbon-Muster
 carbon-pattern

87

271

268

Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010502 Karbon-Muster
 carbon-pattern

120

87

130

142

112

271

268

CARBONIC  1900

Mehrere Schaltstufen und 
Kaltlufttaste mit Ionenfunktion

Variable speed and cold shot 
controls

02.

Ausführung in Karbonoptik

High gloss Carbonic Optic

01.

Austauschbarer Haarfilter

Removable E-Z Care Hair Filter 

03.

Einfaches Einhängen. Integrierte 
Gelpads verhindern Kratzer

Hang-up cradle design  with gel pad 
protection

04.

7

01



White Air



Einfaches Einhängen

Hang-up cradle design

Mehrere Schaltstufen und 
Kaltlufttaste

Variable speed and  
cold shot controls

Langlebiger 1875 Watt AC-Motor  

1875 Watt long-life  AC-motor 

POLARFOX  1875

POLARFOX

Ionen-Technologie Ionic technology
Drei Temperaturstufen Three heat stettings
Zwei Gebläsestufen Two air speeds
Kaltlufttaste Cold shot button
AC-Motor AC motor
Abnehmbare Düse Removable nozzle
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 60 cm Coil cord, 60 cm 

    220-240 V, 50/60 Hz,    Cool / 900 / 1875 W

Ohne Halterung. Mit Aufbewahrungstasche
Mit Stecker zum Anschluss an Steckdose
Without holder. With storage bag
With plug for plug-in application

010547 weiß/silber
 white/silver

87

271

268

Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010548 weiß/silber
 white/silver

120

87

130

142

112

271

268

9

01.

03.

02.

03

01

02

ION-TECH – 50% weniger Trocknungszeit
“Trocknet das Haar, ohne es auszutrocknen”

ION-TECH – 50% less drying time
“Dries Hair Without Drying It Out”
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Performance 
by Design

BLACK  MAMBO
Die besondere Easy-Touch  
Komfortbeschichtung ist ver- 
führerisch weich und angenehm. 
Der leistungsstarke Motor und 
die Temperaturstufen können 
individuell eingestellt werden. 
Integrierte Ionentechnologie 
verkürzt den Trocknungsprozess, 
spart Energie und schützt das 
Haar vor dem Austrocknen - für 
ein professionelles Styling wie 
beim Frisör.

EZ touch comfort coating 
with anti-slip protection in a  
distinctive matt black finish.  
Ergonomic housing incorporates 
high performance motor assem-
bly, ionic functions and multiple 
speed controls for the ultimate in 
professional styling..

BLACK  MAMBO  1875

Easy-Touch-Komfortbeschichtung für  
angenehme Handhabung 

EZ touch comfort coating with  
anti-slip protection.

01.

Mehrere Schaltstufen & Kaltlufttaste

Variable speed & cold shot controls

02.

Langlebiger 1875 Watt AC-Motor  

1875 Watt long-life  AC-motor 

03.

DETAILS

Einfaches Einhängen. Integrierte 
Gelpads verhindern Kratzer

Hang-up cradle design with gel 
pad protection

04.

03



BLACK MAMBO

Ionen-Technologie Ionic technology
Drei Temperaturstufen Three heat stettings
Zwei Gebläsestufen Two air speeds
Kaltlufttaste Cold shot button
AC-Motor AC motor
Abnehmbare Düse Removable nozzle
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 60 cm Coil cord, 60 cm 

    220-240 V, 50/60 Hz,    Cool / 900 / 1875 W

Ohne Halterung. Mit Aufbewahrungstasche
Mit Stecker zum Anschluss an Steckdose
Without holder. With storage bag
With plug for plug-in application

010492 schwarz, Easy-Touch
 black, EZ touch

87

271

268

Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010500 schwarz, Easy-Touch
 black, EZ touch

120

87

130

142

112

271

268

BLACK  MAMBO  1875

01

02

11

Easy-Touch Komfortbeschichtung 
in schwarz mattem Finish

EZ touch comfort coating in a 
distinctive matt black finish



DROP-IN

Praktische Designhalterung DROP-IN mit Kratzschutz und beleuchtetem  
Netztrennschalter für zusätzliche Sicherheit.

Convenient drop-in holder with and snug-fit rubber insert to protect against  
scratches and wear and tear.  
Illuminated interrupter switch guards against circuit leakage  

127

98

142

52

30

01

02

Einfaches Einhängen

Easy Drop-In Design

01.

Integrierter Silikonring verhindert 
Kratzer

Rubber insert guards against 
scratches and wear and tear

02.

12



DROP-IN

010543010549

010559010545

POLARFOX CARBONIC

BLACK  MAMBO ALISEO  IONIC

13





MORE  THAN  HOT  AIR!

Aliseo bietet eine umfassende Auswahl an Hotel Haartrocknern. Die 
Vielfalt an Formen, Materialien und Oberflächen ermöglicht eine 
geschmackvolle Integration in jede Badezimmerkategorie. Unter-
schiedliche technische Ausstattungsmerkmale und Kombinations-
möglichkeiten innerhalb der einzelnen Modelle ermöglichen eine breite 
Differenzierung bei den Anschaffungskosten.

An extensive collection of Hotel Hair Dryers with variable functions 
and features designed to complement any bathroom decor while 
accommodating the varied electrical demands. evolving tastes and 
budgetary concerns of the most discerning hotelier. Whether you 
choose from the Nostalgie, Chromo, Phoenix or Pro-Select lines you 
can be assured of Aliseo’s unwavering commitment to design, durability 
and safety.



Hair Life

02

01
Mehrere Schaltstufen und 
Kaltlufttaste

Variable speed and  
cold shot controls

03.

Einfaches Einhängen. Integrierte 
Gelpads verhindern Kratzer

Hang-up cradle design  with gel 
pad protection

02.

Beleuchteter Hotel-Sicherheits- 
Tastschalter

Illuminated hotel safety switch

01.

16



ALISEO  IONIC

Ionen-Technologie Ionic technology
Hotel-Sicherheits-Tastschalter Hotel safety switch
Drei Schaltstufen Three heat/speed stettings
Kaltlufttaste Cold shot button
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 60 cm Coil cord, 60 cm 

       220-250 V, 50/60 Hz    Cool / 800 / 1600 W

Ohne Halterung. Mit Aufbewahrungstasche
Mit Stecker zum Anschluss an Steckdose
Without holder. With storage bag
With plug for plug-in application

010381 silber/schwarz
 silver/black

84

195

240

Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010385 silber/schwarz
 silver/black

120

84

115

142

112

195

240

ALISEO  IONIC

FÜR  DIE  SCHUBLADE - ohne Wandhalterung 
DRAWER  SOLUTION - without wall holder 

03

17



When Space is Precious



HIDE - AWAY

Ionen-Technologie Ionic technology
Drei Schaltstufen Three heat/speed stettings
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 60 cm Coil cord, 60 cm 

       220-240 V, 50/60 Hz    Cool / 800 / 1600 W

Klappgriff. Mit Aufbewahrungstasche
Mit Stecker zum Anschluss an Steckdose
Folding handle. With storage bag
With plug for plug-in application

010394 silber/schwarz
 silver/black

84
120

195

260

220

HIDE-AWAY

IDEAL  FÜR  DIE  SCHUBLADE 
DRAWER  SOLUTION 

19

01

Mehrere Schaltstufen

Variable speed

02.

Arretierender Klappgriff 

Lock-in folding handle

01.

02

01



A Contemporary Classic

20

SPIRAL-WANDHALTERUNG 
Messing, verchromt

SPIRAL WALL HOLDER 
all brass, chrome-plated



NOSTALGIE  IONIC 

NOSTALGIE  IONIC

Ionen-Technologie Ionic technology
Hotel-Sicherheits-Tastschalter Hotel safety switch
Zwei Schaltstufen Two heat/speed stettings
AC-Motor AC motor
Abnehmbare Düse Removable nozzle
Metallgehäuse Metal housing
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 60 cm Coil cord, 60 cm 

       220-240 V, 50/60 Hz    500 / 1000 W

Ohne Halterung. Mit Aufbewahrungstasche
Mit Stecker zum Anschluss an Steckdose
Without holder. With storage bag
With plug for plug-in application

010331 chrom/schwarz
 chrome/black

96

205

260

Spiral-Wandhalterung
Mit Stecker zum Anschluss an Steckdose
Spiral wall holder
With plug for plug-in application

010341 chrom/schwarz
 chrome/black

205

260

60

85

105

85

96

AC-Motor - extra langlebig

AC-Motor - extra long life

02.

Metallgehäuse

Metal housing

01.

01

02

21



Nouveau Retro



CHROMO

Hotel-Sicherheits-Tastschalter Hotel safety switch
Zwei Schaltstufen Two heat/speed stettings
Abnehmbare Düse Removable nozzle
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 50 cm Coil cord, 50 cm 

       220-240 V, 50/60 Hz    600 / 1200 W

Ohne Halterung
Mit Stecker zum Anschluss an Steckdose
Without holder
With plug for plug-in application

010437 chrom/schwarz, Easy-Touch
 chrome/black, EZ touch

89

230

230

CHROMO

23

IDEAL  FÜR  DIE  SCHUBLADE 
mit Spiralkabel und Stecker

DRAWER  SOLUTION 
with coil cord and plug

01

02

03

Easy-Touch-Komfortbeschichtung

EZ touch comfort coating

03.

Mit schmaler Düse für exaktes Styling 

Narrow air concentrator for pinpoint 
styling

01.

Mehrere Schaltstufen 

Variable speed 

02.

Komfortabler, rutschfester  
Handgriff

Comfortable ribbed anti-slip handle

04.

04



CHROMO

24

01

03

Wandhalterung, Messing, verchromt 
Montage mit Diebstahlschutz

Wall holder, brass, chrome plated 
Wire-thru anti-theft protection

01.

CHROMO

Hotel-Sicherheits-Tastschalter Hotel safety switch
Zwei Schaltstufen Two heat/speed stettings
Abnehmbare Düse Removable nozzle
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 50 cm Coil cord, 50 cm 

       220-240 V, 50/60 Hz    600 / 1200 W

Mit Ringhalterung.  
Spiralkabel mit Stecker.
With ring holder.  
Coil cord with plug.

010330 chrom/schwarz
 chrome/black

193

230

ø60

96

105

89

01



Wandhalterung mit Netztrennschalter. 
Direktanschluss. 
Wall holder with interrupter switch. 
Hard wired. 

010407 chrom/schwarz
 chrome/black

210

245

92

114

230

125

89

193

02

25

CHROMO

05

Design-Halterung mit Kratzschutz

Low profile holder

05.

Netztrennschalter

Safety security switch

02.

Lieferung mit schmaler Düse für exaktes 
Styling  

Comes with narrow air nozzle for pin-
point styling

03.

Gummierter Innenring zum Schutz

Rubber inner-ring scratch protection

04.

03

04



AIR 1800

Drei Temperaturstufen Three heat stettings
Zwei Gebläsestufen Two air speeds
Kaltlufttaste Cold shot button
DC-Motor DC motor
Abnehmbare Düse Removable nozzle
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
180 cm langes, glattes Kabel 180 cm straight cord

    220-240 V, 50/60 Hz    

Cool / 900 / 1800 W

Großzügiges 180 cm 
langes, glattes Kabel  
mit praktischem  
Klett-Kabelbinder 

Generous 180 cm  
straight cable with  
velcro easy wrap tie

Ohne Halterung. Mit Aufbewahrungstasche und Klett-Kabelbinder
Glattes Kabel und Stecker zum Anschluss an Steckdose
Without holder. With storage bag  and velcro cable tie
With plug for plug-in application

010568 schwarz
 black

88

260

270

Modernes Profil mit sicherem Griff und pflegeleichtem Luftfilter. 

Contemporary profile with sure-grip handle and E-Z care mesh filter.

AIR 1800

26



AIR 1800

AIR Light Hair Care

Eine preisgünstige Alternative.  
Der AIR 1800 zeichnet sich durch maximalen  
Luftstrom und sehr geringes Gewicht aus. 
Mehrere Temperatur- und Gebläsestufen  
im sicherem Griff maximieren den  
Bedienkomfort Ihrer Gäste.

An economic professional alternative.  
The AIR 1800 was engineered for absolute 
minimum weight and maximum air flow.  
Multiple settings and sure-grip handle 
maximizes your guest’s comfort and
drying control.

27
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No More Hats

THE  PHOENIX  SOLUTION

The Essential Hair Dryer

Modular holder designs meet the various 
different needs of today’s hotelier and their 
guests.

EcoSmart Heating Chamber Design 

High-speed pitched blade fan produces a 
high volume air flow propelling the air rapidly 
across a sealed heating grid. EcoSmart 1200 W, 
“Honeycomb” heating element maximizes the 
heating of the air and the over-all efficiency of 
the drying process.

DIE  PHOENIX  SERIE

Der Essentielle Haartrockner

Die modulare Wandhalterung wird allen 
Anforderungen von Hotelier und Gast 
gerecht.

EcoSmart Design 

Maximaler Air Flow durch speziell ent-
wickeltes Lüfterdesign. Eco-Smart 1200 W 
Heizelement optimiert die Erhitzung der 
Luft und somit die Effizienz des Trocknungs-
prozesses.
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PHOENIX

PHOENIX-B

PHOENIX - B

Hotel-Sicherheits-Tastschalter Hotel safety switch
Zwei Schaltstufen Two heat/speed stettings
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 40 cm Coil cord, 40 cm 

    220-250 V, 50/60 Hz    600 / 1200 W

Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010213 weiß/grau
 white/grey

240

240

98

180

215

112

70

156

02

Modulare Wandhalterung mit 
Netztrennschalter

Modular holder design with 
interrupter switch

02.

Einfaches Einhängen. Integrierte 
Gelpads verhindern Kratzer

Hang-up cradle design  with gel 
pad protection

01.

01



PHOENIX-S
Mit Schukosteckdose 
With schuko socket

PHOENIX-E
Mit Haltering 
With wall mounted ring 

30

PHOENIX

Hotel-Sicherheits-Tastschalter Hotel safety switch
Zwei Schaltstufen Two heat/speed stettings
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 40 cm Coil cord, 40 cm 

    220-250 V, 50/60 Hz    600 / 1200 W

PHOENIX
Ohne Halterung
Mit Stecker zum Anschluss an Steckdose
Without holder
With plug for plug-in application

010235 weiß/grau
 white/grey

010241 silber/schwarz
 silver/black

010332 chrom/schwarz
		  chrome/black 

70

156

215

PHOENIX - E
Ringwandhalterung
Mit Stecker zum Anschluss an Steckdose
Ring wall holder 
With plug for plug-in application

010207 weiß/grau/schwarz
 white/grey/black

010210 silber/schwarz
 silver/black

010321 chrom/schwarz
 chrome/black

235

92

26

215

95

70

156

PHOENIX - S
Schukosteckdose 220-240 V / 16 A / 3600 W
Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss. 
Schuko socket 220-240 V / 16 A / 3600 W
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010221 weiß/grau
 white/grey

240

240

98

180

215

112

70

156

PHOENIX - R
Rasiersteckdose 110-220 V max. 20 VA
Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Shaver socket 110-220 V max. 20 VA
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010225 weiß/grau
 white/grey

010308 chrom/schwarz
 chrome/black

240

240

98

180

215

112

70

156

PHOENIX
Ohne Halterung 
Without wall holder 

01
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chrom/schwarz

chrome/black

weiß/grau

white/grey

silber/schwarz

silver/black

COLOUR  OPTIONS

PHOENIX

PHOENIX-R
Mit Rasiersteckdose 
With shaver socket

02

01. PHOENIX-S
Schukosteckdose
Schuko socket
220-250 V / 16 A / 3600 W

02. PHOENIX-R
Rasiersteckdose
Shaver socket 
110 / 220 V, max. 20 VA



A Collection 
of Forms and 
Functions



PRO-R
Mit Rasiersteckdose 
With Shaver Socket 

PRO

Hotel-Sicherheits-Tastschalter Hotel safety switch
Eine Schaltstufe One heat/speed stetting
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 40 cm Coil cord, 40 cm 

      220-250 V, 50/60 Hz    1200 W

PRO
Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010001 weiß/schwarz
 white/black

166

235

61/91

102

205

105

71

158

PRO - R
Rasiersteckdose 220-230 V.
Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Shaver socket 220-230 V.
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010012 weiß/schwarz
 white/black

235

235

97

174

205

105

71

158

	 Mehr als 500.000 Installationen 	
	 auf 6 Kontinenten haben seinen 	
	 legendären Ruf begründet

	 A 20 year track record with 
	 over 500,000 installations on 	
	 6 continents

PRO  SELECT

PRO - The  Original
Dauerhaft, ökonomisch & effizient 
Reliable, economic & efficient 

33
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PRO-SELECT

PRO  TEC

35

PRO  TEC

Hotel-Sicherheits-Tastschalter Hotel safety switch
Zwei Schaltstufen Two heat/speed stettings
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 40 cm Coil cord, 40 cm 

      220-250 V, 50/60 Hz    600 / 1200 W

Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010184 weiß/grau
 white/grey

200

235

92

114

212

125

70

162

PRO  VARIO

PRO  VARIO

Hotel-Sicherheits-Tastschalter Hotel safety switch
Zwei Schaltstufen Two heat/speed stettings
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 40 cm Coil cord, 40 cm 

      220-250 V, 50/60 Hz    600 / 1200 W

Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010004 weiß/grau
 white/grey

176

240

92

114

204

125

68

163



... the finishing touch



Gummierter Innenring zum Schutz

Rubber inner-ring scratch protection

02.

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL IONIC

Ionen-Technologie Ionic technology
Hotel-Sicherheits-Tastschalter Hotel safety switch
Drei Schaltstufen Three heat/speed stettings
Überhitzungsschutz Overheating protection
Doppelte Isolierung Double insulation
Schutzklasse II Class II
Spiralkabel, 30 cm Coil cord, 30 cm 

    220-250 V, 50/60 Hz    300 / 1100 / 1800 W

Wandhalterung mit Netztrennschalter
Direktanschluss
Wall holder with interrupter switch
Hard wired application

010350 weiß/grau
 white/grey

208

275

118

106

250

157

88

Wandhalterung mit 
Netztrennschalter

Wall holder with 
interrupter swicht

01.

02

01

37
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Ihre Sicherheit  
. . .  unser Anliegen

Normen und Verordnungen sind und waren 
für uns nie ein Ärgernis, sondern Teil einer 
zielgerichteten Konstruktion. Sie dienen der 
Sicherheit und Ihre Sicherheit ist unser Anliegen.

So wurden praktisch alle Produkte von Aliseo 
so konstruiert, dass sie die Tarifnormen der 
europäischen Staatengemeinschaft CE erfüllen 
oder übertreffen noch speziellere Normen von 
TÜV, VDE, UL, CSA, PSB, um nur einige zu nennen.

Your Safety  
. . .  Our Concern

In keeping with our philosophy of safety, durability 
and functionality, regulations are never an 
annoyance for us but are rather guardrails of 
directed design. Regulations always have to do 
with safety. Your safety is our concern.

Thus virtually all Aliseo products have been 
engineered to meet or exceed CE requirements 
as well as when necessary the more specialized 
standards of TÜV, VDE , UL, CSA and PSB to name 
just a few.

Sicherheitsabstände

Elektrische Anschlüsse müssen von Duschen und 
Badewannen mindestens 0,60 m (Zone 3) und von 
Brauseköpfen mindestens 1,20 m entfernt sein.

Installation Safety Distances

Electric appliances must be wired to the electric 
circuit in a minimum distance of 0,60 m from 
shower cabins and bath tubs (zone 3) and of  
1,20 m from shower heads. 

Technical   Detai ls
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Was Sie über Haartrockner  
wissen sollten !

What You Should Know  
About Hair Dryers !

FI-Schalter
Ein Schalter, der in praktisch alle Badezimmer-
Stromkreise eingebaut wird und der das Risiko 
eines elektrischen Schlages eliminiert, da er sofort 
den Stromfluss zu allen elektrischen Geräten 
unterbricht. Seit Mitte der 1980er Jahre, ist der 
FI-Schalter in fast allen Ländern bei Neubau und 
Renovierung obligatorisch. 

FI Switch
A switch installed in the circuitry of virtually all 
bathrooms that eliminates the risk of electrocution 
by immediately shutting off the flow of electricity to 
all appliances. Since the mid 1980’s, the FI switch is 
required in almost all countries in new construction 
and renovations. 

Überhitzungsschutz
Ein Bauteil, das Benutzer sowie Haartrockner 
schützt, indem es den Haartrockner im Fall einer 
Überhitzung vorübergehend ausschaltet.

Overheating Protection
A safety feature that protects the user (guests) and 
the hair dryer by temporarily shutting down the dryer 
in case of overheating.

Schutzklasse II - Doppelte Isolierung
Nur Haartrockner mit Schutzklasse 2 sind doppelt 
elektrisch isoliert und dürfen in Badezimmern 
installiert werden. 

Class II - Double Insulation
Only hair dryers with the Class II have double 
electrical isolation and can be installed in a bathroom. 
You can identify them by this symbol.

Hotel-Sicherheits-Tastschalter
Der Haartrockner läuft nur, wenn der Schalter 
gedrückt wird. Sobald man den Schalter loslässt, 
schaltet der Haartrockner sofort ab. Der 
Tastschalter bietet zusätzliche Sicherheit, wenn der 
Haartrockner versehentlich fallen gelassen oder 
nicht ausgeschaltet wird.

Hotel Safety Switch
The dryer is only activated when the button on the 
handle is pressed. As soon as the button is released, 
the dryer immediately shuts off. An added safety 
feature if accidentally dropped or left on. 

Netztrennschalter
Ein Ein-/Ausschalter an der Wandhalterung, der die 
gesamte Stromversorgung des Gerätes unterbricht. 
Eine Sicherheitsanforderung, die in bestimmten 
Ländern obligatorisch ist.

Interrupter Switch
An on/off switch on the wall holder that can cut off all 
power to the unit. A safety feature which is required 
in many countries.

Schukosteckdose
Ein geerdeter Anschluss für Schutzkontaktstecker. 

Schuko Socket
A grounded receptacle for a schuko plug. 

Rasiersteckdose
Diese Option ermöglicht den Anschluss eines 
elektrischen Rasierapparates oder das Aufladen 
eines Mobiltelefons. Bestimmte Haartrockner 
verfügen über einen Umschalter zum Betrieb bei 
unterschiedlichen Spannungen - 230 V und 115 V.

Shaver Socket
An optional convenience that is available for shaver 
sockets or for telephone recharging units. Certain 
dryers have a built-in transformer that permits both 
230 V and 115 V applications.

Montage in Schublade
Besonders geeignet zur Aufbewahrung in einer 
Schublade. 

Drawer Storage
Designed expressly to fit in a drawer.

Direktanschluss 
Der Stromanschluss erfolgt direkt in der Wand-
halterung. Der Haartrockner wird fest installiert. 

Hard Wire Application
The hair dryer is wired directly to the electrical 
source and is fixed with the holder. 

Anschluss an Steckdose
Der Haartrockner hat ein Kabel mit Stecker zum 
Anschluss an eine Steckdose.

Plug-in Application
The hair dryer comes with cord and plug for plug-in 
applicatioin. 

Technische  Daten
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Technische  Daten -  Übersicht 
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Overview -  Technical   Detai ls
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Technische  Daten -  Übersicht 
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OUR GREEN COMMITMENT

Als "Environmentally Conscious Company" (ECCO) widmet sich Aliseo der 
Sicherstellung von nachhaltiger, umweltpositiver Geschäftsverfahren und erfüllt 
den Qualitätsmanagementstandard der ISO Norm 9001:2008.
Aliseo verfolgt weiterhin die Leitsätze, dargelegt vom Gas Protocol Accounting 
and Reporting Agreements, das sich zum Ziel gesetzt hat, die Belastung der 
Unternehmen auf die Umwelt so minimal wie möglich zu halten, indem Aliseo 
seine internen und externen Prozesse kontinuierlich beobachtet.
Aliseo unterliegt der europäischen Direktive für elektrische und elektronische 
Abfallbeseitigung und der Richtlinie zur Vermeidung von Giftstoffen. 
Recyclingfähige Materialien werden verwendet, wo immer es möglich ist.

As an Environmentally Conscious Company (ECCO), Aliseo is dedicated 
to ensuring sustainable and environmentally positive business practices and 
conforms to the quality management standards as defined by ISO 9001:2008. 
Aliseo also abides by the guidelines as set forth by the Gas Protocol Accounting 
and Reporting Agreement; a company wide program that strives to minimize 
our operational impact on the environment through a continuous monitoring of 
on-going internal and external processes.
Aliseo complies with the European Directive on Waste Electrical and Electronic 
Equipment. In addition, all Aliseo’s products comply with the European Directive 
on the Restriction of Hazardous Substances. Where appropriate recyclable 
materials are used.

En
vironmentally                 

ECCO
Conscious
Company



Leutkirchstraße 63, 77723 Gengenbach, Germany
	 Tel. +49 (0) 78 03-60 279-0
	 Fax +49 (0) 78 03-60 279-30

Internet: www.aliseo.de
E-Mail: info@aliseo.de
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Th e  Ma g i c  o f  M i r r o r s ! 

REFLECTIONREFLECTION



THE  ULTIMATE  IN  COSMETIC  CARE

Mit „Moon Dance by Aliseo“ hat sieger design eine neue Dimension geschaffen:
Die „mondartige“ Aura des Spiegels entsteht durch den transluzenten Acrylkörper, der sein 
Licht auf subtile Weise, ganzheitlich und in alle Richtungen, entfaltet. Feinste Materialien, 
minutiöse Oberflächenverarbeitung und eine solide Konstruktion geben beiden Modellen, mit 
Standfuß oder zur Wandmontage, Robustheit und Langlebigkeit. 

Developed exclusively for Aliseo by sieger design, the Moon Dance features clean defined 
lines, new materials and lighting methodologies creating an understated sculptural form of 
individualized taste and technological seduction.

MOON  DANCE



LED  MOON  DANCE

product concept + design: sieger design



LED  MOON  DANCE

4

	 Ambiente Hintergrundbeleuchtung
	 Backside ambient lighting

	 Das lichtdurchlässige Gehäuse aus Acryl 
sorgt für unverwechselbare ambiente 
Hintergrundbeleuchtung. 

	 Elegante runde Formen, eine weiche 
Rückenkrümmung sowie eine fein 
strukturierte Oberfläche simulieren den 
nächtlichen Himmelskörper.

	 Translucent acrylic housing creates a 
distinctive backside ambient light. 

	 Circular motif, soft dorsal curvature 
and smooth textured finish simulate the 
nocturnal celestial body.   

	 Tastschalter aktiviert wahlweise ein  
	 warmweißes oder kühles weißes Licht
	 Touch sensor offers the choice of a 
	 warm white or cool white reflection



LED  MOON  DANCE
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Standmodell
chrom, ø 240 mm
Free standing
chrome, ø 240 mm

020759

Am Schwenkarm
chrom, ø 240 mm
On single arm
chrome, ø 240 mm

020758

LED MOON DANCE

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
Kühles weißes Licht, 5000-5500 K 
3-fach-Vergrößerung
High-Tech-Tastschalter
Transluzenter Acryl-Rahmen
Kugelgelenk
Schutzklasse I
100-240 V
Direktanschluss
Messingkonstruktion

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
Cool white light, 5000-5500 K
3x magnification
Hi-tech touch control
Translucent acrylic frame
Full pivotal adjustment
Class I
100-240 V
Hard wire application 
Brass construction

IP44 
 

   

	 Transluzenter Acryl-Rahmen
	 Translucent acrylic housing 

product concept + design: sieger design



THE  NEXT  GENERATION

2003 war Aliseo der erste Hersteller, der die revolutionären Vorteile von LED erkannte und 
diese als Leuchtmittel in seine Kosmetikspiegel integrierte. Mittlerweile sind LED´s zum 
Industriestandard geworden.
2012 wurde die von Aliseo selbst entwickelte Luminox SMD Technologie erfolgreich 
eingeführt.

In 2003 Aliseo became one of the first manufacturers to integrate LED lighting into their 
illuminated mirrors. It has since become an industry standard.
In 2012 Aliseo maximized the efficiency of their LED design with their development of the 
Luminox SMD LED System which greatly increased the light intensity, color uniformity, and  
over-all efficiency of the LED application. The SMD system is standard on all ALISEO mirrors.



Die neue Technik integriert die Leuchtkraft von 3 LEDs in nur einem Mikromodul. Diese 
Mikromodule werden auf einer speziell entwickelten Platine oder einem Trägerring montiert. 
Jedes Mikrodomul generiert eine Lichtintensität von 10 herkömmlichen LEDs.
Die Konstruktion ermöglicht eine besonders flache, minimalistische Bauweise mit optimaler 
Lichtausbeute und ohne störende Schattenbildung. 

Aliseo’s SMD (Surface-Mounted Device) incorporates 3 LEDs into each diode. Each lighting 
diode is mounted onto a heat resistant platform or insulated strip. Each tiny diode generates 
the lighting intensity of 10 standard LEDs.  
All electrical components are mounted inside the lighting perimeter to ensure a shadow free 
reflection. The light angularity is stable, the color of the light is uniform and the extremely low 
profile of the platform or lighting strip allows for a new design possiblities and material use.  

Green 
 Efficiency

SMD Platine gibt es als Kreis- oder Streifenlösung 
SMD fixed to a circular platform or a flexible strip

Die durchschnittliche Lebenserwartung 
von LEDs übersteigt 50.000 Stunden, der 
Austausch von Leuchtmitteln entfällt. 
Energieeffizient, ressourcensparend und 
ohne Hitzeentwicklung.

Average life expectancy of an SMD 
LED is in upwards of 50,000 hours 
providing an almost maintenance free 
application. They generate very little 
heat. There are no bulbs or ballast to 
replace.

Jede SMD Diode enthält 3 LEDs
Each SMD diode contains 3 LEDs

Aliseo - Mini Micro-Dot SMD LEDs
Aliseo - tiny micro-dot SMD LEDs

7



Die revolutionäre T³ Beleuchtung verwendet zwei LED Systeme mit spezifischer 
weißer/warmweißer Lichtfarbe. Der Gast hat die Option der Farbwahl. Elektrische 
Komponenten sind im Inneren des Lichtkreises angebracht, um eine schattenfreie 
Reflexion zu ermöglichen. (Standardausführung bei den Kosmetikspiegeln SATURN, 
CUBIK und MOON DANCE.)

Revolutionary T³ lighting utilizes two independent SMD-LED systems with different 
light emitting pigmentations. Two-Tone-Touch lighting offers the user the choice of a 
shadow-free brighter daytime look or a warmer more polished night-time appearance. 
(Standard on SATURN, CUBIK and MOON DANCE mirrors.)    

Kelvin Farbspektrum
Da LEDs keine Wärme benötigen, um Licht zu erzeugen, wird deren 
Farbtemperatur anhand der Lichtfarbe errechnet. 
die Kosmetikspiegel CITY LIGHT, CUBIK LIMITED, VISION, LUNATEC, 
und LUNATEC MINIMALIST haben ein warmweißes Licht von 3500 
bis 4000 Kelvin. 
Aliseo‘s T³ Kosmetikspiegel SATURN, CUBIK und MOON DANCE 
haben zwei Farbtöne, ein warmweißes Licht von 3500 bis 4000 
Kelvin und ein kühles weißes Licht von 5000 bis 5500 Kelvin. 

Kelvin Color Spectrum 
Because LED’s do not use heat to create light, their color 
temperature is estimated in relation to the color of the light. 
Aliseo mirrors CITY LIGHT, CUBIK LIMITED, VISION, LUNATEC, and 
LUNATEC MINIMALIST have a warm white light of 3500 - 4000 Kelvins.  
Aliseo T³ mirrors SATURN, CUBIK, MOON DANCE have dual tones  
a warm white light of 3500 - 4000 Kelvins and a cool white light of 
5000 - 5500 Kelvins. 

8

3500 - 4000 K
warm white

5000 - 5500 K
cool white

1500 K

9000 K



NEW  MATERIALS  &   DESIGNS

Die SMD Platinen Technik hat es Aliseo‘s Designern ermöglicht, die minimalistischen 
und ultraflachen Spiegel zu entwickeln. Neue Materialien können nun eingesetzt 
werden und perfektionieren die unverwechselbare Ästhetik der jeweiligen Spiegel.

SMD LED technology has created a new world of design possibilities that offer greater 
flexibility, aesthetic performance and design freedom.
The increased intensity of the light and extremely thin SMD lighting platform has 
enabled the usage of new materials and more advanced designs. Aliseo understands 
the integrity and relationship of different materials that combine clarify of purpose with 
utilitarian beauty.

Individualisierung des Hotelbads mit Design, Materialien und Details
Bei „MOON DANCE“, von Star Designer Dieter Sieger konzipiert, ist das Highlight der aus 
transluzenten Acrylglas gefertigte Lichtkörper. Eine weitere Abwandlung der gleichen 
Lichtkonzeption, aber mit abgerundeten Kanten, ist das Modell Vision. Beide Modelle 
ließen sich erst durch den Einsatz von SMD Platinen erfolgreich realisieren.

Individualizing the Bathroom with Design, Materials and Detail
The sieger designed MOON DANCE uses a molded translucent acrylic canopy 
that emits a distinctive backside ambient light while the VISION features distinctive 
transparent acrylic edge-lit imaging. Both are powered by flexible SMD-LED lighting 
strips.

9



THE  ULTIMATE  IN  COSMETIC  CARE

Two Tone Touch Control ist ein innovatives zweistufiges Beleuchtungs-
system. Der Kunde kann über einen einfach zu bedienenden Touch 
Control Schalter selbst entscheiden, ob er lieber ein helles Tageslicht 
oder warmes Abendlicht bevorzugt. 

Revolutionary Two-Tone-Touch lighting bathes the skin in a shadow-free 
soft white or warm light for the most exacting cosmetic applications. 
Illuminated touch sensor offers the user their choice of a cool white 
daytime look or a warmer night-time reflection.



LED  SATURN

“The Mirror Has Two Faces“ 

11

“Zwei unabhängige LED-Beleuchtungssysteme mit Tages- oder Abendbeleuchtung“

“Two independent LED systems with light reflective pigmentation“

	 Beleuchteter Tastschalter
	 Illuminated touch sensor

Cool 
White

Warm 
White



LED  SATURN

12

Standmodell
chrom, ø 220 mm
Free standing
chrome, ø 220 mm

020704

Green 
Efficiency

	 Two-Tone-Touch Control

	 Intensives Licht und optimale  
	 Ausleuchtung
	 High intensity pin-point illumination

	 Hochwertiges, solides Messing
	 Solid brass components

	 Stabiles Kugelgelenk für individuelle 
	 Verstellbarkeit
	 Reinforced ball joint for full pivotal  
	 imaging



LED  SATURN
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	 Perfekte Ausleuchtung 
	 50.000 h wartungsfreie Beleuchtung
	 LED pin-point reflection 
	 50,000 hour maintenance free illumination

Am Schwenkarm
chrom, ø 220 mm
On single arm
chrome, ø 220 mm

020743

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 220 mm
On Twin arm
chrome, ø 220 mm

020744

LED SATURN

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
Kühles weißes Licht, 5000-5500 K
3-fach-Vergrößerung
High-Tech-Tastschalter
Kugelgelenk
Schutzklasse I
100-240 V
Direktanschluss
Messingkonstruktion

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
Cool white light, 5000-5500 K
3x magnification
Hi-tech touch control
Full pivotal adjustment
Class I
100-240 V
Hard wire application 
Brass construction

IP44	

      

	 Beleuchteter Tastschalter
	 Illuminated touch sensor



LED  CUBIK  -  A  Contemporary  Masterpiece

Preisgekröntes Design, Reduktion auf das Motiv Quadrat.

Award winning distinctive square motif is complemented  
by a muscular bold physique. 



LED  CUBIK
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	 Perfekte Ausleuchtung 
	 50.000 h wartungsfreie Beleuchtung
	 LED pin-point reflection 
	 50,000 hour maintenance free illumination

“A  Modern  Day  Classic“



LED  CUBIK
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Green 
Efficiency

Am Schwenkarm
chrom, 215 x 215 mm
On single arm
chrome, 215 x 215 mm

020745

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, 215 x 215 mm
On twin arm
chrome, 215 x 215 mm

020746

Standmodell
chrom, 215 x 215 mm
Free standing
chrome, 215 x 215 mm

020747

LED CUBIK

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
Kühles weißes Licht, 5000-5500 K
3-fach-Vergrößerung
High-Tech-Tastschalter
Kugelgelenk
Schutzklasse I
100-240 V
Direktanschluss
Messingkonstruktion

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
Cool white light, 5000-5500 K
3x magnification
Hi-tech touch control
Full pivotal adjustment
Class I
100-240 V
Hard wire application 
Brass construction

IP44	

      

	 Stabiles Kugelgelenk für individuelle 
	 Verstellbarkeit
	 Reinforced ball joint for full pivotal  
	 imaging



LED  CUBIK
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	 Einzigartiger, beleuchteter Tastschalter 
	 Illuminated two-position touch sensor

“Wahlweise mit Tages- oder Abendbeleuchtung”
“Variable Day or Night time Illumination”



LED  CUBIK  LIMITED  -  For  The  Select  Few

Acrylglas in Verbindung mit Messing erzeugen Leichtigkeit und  
puristische Eleganz.

Handcrafted frosted acrylic integrated into a distinctive brass  
housing. The essence of elegance engineered for the select few.



LED  CUBIK  L IMITED

19

Green 
Efficiency “Engineered  For  Elegance“

	 Kugelgelenk mit Verdrehschutz
	 Ball joint with anti twist protection

	 Innovatives Acrylglas/Messing Gehäuse
	 Innovative acrylic/brass housing

	 Effektvolle Rundum-Beleuchtung
	 Distinctive full perimeter illumination



LED  CUBIK  L IMITED

20

Green 
Efficiency

Am Schwenkarm
chrom, 215 x 215 mm
On single arm
chrome, 215 x 215 mm

020716

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, 215 x 215 mm
On twin arm
chrome, 215 x 215 mm

020717

Standmodell
chrom, 215 x 215 mm
Free standing
chrome, 215 x 215 mm

020718

LED CUBIK LIMITED

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Kugelgelenk
Schutzklasse I
100-250 V
Direktanschluss
Messingkonstruktion

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Class I
100-250 V
Hard wire application 
Brass construction

   



LED  CUBIK  L IMITED

	 Effektvolle Rundum-Beleuchtung
	 Distinctive full perimeter illumination

21



22

	 Wandhalterung mit integriertem 
	 Tastschalter in schlanker Dreiecksform
	 Low profile triangular wall bracket with 
	 convenient integrated touch sensor

LED  VISION

 
REFLECTION  REDEFINED

Die puristische Schönheit dieses Spiegels entsteht durch die Harmonie seiner abgerundeten 
Kanten. Der transluzente Acrylring verstärkt die Lichtführung und prägt auf ganz besondere 
Weise das Gefühl von Anmut und zeitloser Eleganz. Die technische Raffinesse von Vision 
befindet sich in der selbstentwickelten SMD LED Beleuchtungsplatine, die leistungsstark und 
besonders energieeffizient ist.

Gently curved profile framed by stunning edge-lit LED acrylics turns a room into a vibrant 
statement of personal taste. Aesthetic functionality at its finest; refined and durable twin-arm 
construction allows for a full range of motion and angular adjustments. A re-imagination of 
a mirror reinvented.



LED  VISION
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Am Doppel-Schwenkarm
chrom, 180 x 240 mm
On Twin arm
chrome,180 x 240 mm

020767

LED VISION

SMD-LED-Beleuchtung
Kühles weißes Licht, 5000-5500 K
3-fach-Vergrößerung
Kugelgelenk
High-Tech-Tastschalter
Transluzenter Acryl-Rahmen
Schutzklasse I
100-240 V
Direktanschluss
Messing-Komponenten

SMD-LED-lighting 
Cool white light, 5000-5500 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Hi-Tech touch control
Translucent acrylic frame
Class I
100-240 V
Hard wire application 
Brass components

   

	 Wartungsfreie Beleuchtung mit transluzenten Acrylring 
	 mit abgerundeten Kanten
	 Gently curved profile framed by unique acrylic-edge 
	 LED lighting provides full maintenance-free illumination

	 Die raffinierte Doppelarm-Konstruktion ermöglicht  
	 optimale Bewegungsfreiheit und Zugang aus  
	 sämtlichen Blickwinkeln. 
	 Refined off-set twin arm construction allows  
	 for full range of motion and angular reflection 



COSMO  CUBIK  -  Bold  And  Casual

Kompakte Formsprache mit Konzentration auf das Wesentliche.

Compact sturdy physique with defined unpretentious lines. 



COSMO

“Elegantly  Powerful”

25

Standmodell
chrom, 200 x 200 mm
Free standing
chrome, 200 x 200 mm

020603

COSMO CUBIK

Plan- und  
3-fach-Vergrößerung

Plain and  
3x magnification

COSMO



COSMO

26

	 Verstärktes Gelenk erhöht 		
	 Beständigkeit und Langlebigkeit
	 Reinforced pivot pin adds 		
	 strength and durability

Am Schwenkarm
chrom, 200 x 200 mm
On single arm
chrome, 200 x 200 mm

020605

COSMO CUBIK

Plan- und  
3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit

Plain and  
3x magnification
Covered backplate



CUBIK

27

Cosmo  Cubik

Am verkürzten Doppel-Schwenkarm
chrom, 200 x 200 mm
On  shortened twin arm
chrome, 200 x 200 mm

020604

COSMO CUBIK

Plan- und  
3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit

Plain and  
3x magnification
Covered backplate



INTERFACE -  Look & See

Automatische Ein-/Ausschaltung wenn Sie Ihr Gesicht 
dem Spiegel nähern oder wenn Sie sich entfernen.

Lights automatically as your face approaches 
... turns off as you step away.



LED  INTERFACE

Invisible Technology   
Complete Functionality

Automatisches Einschalten durch Gesichtsannäherung…
 	Ein Infrarot-Sensor aktiviert die automatische Ein-/Ausschaltung der 
	 LED-Beleuchtung im transluzenten Acrylrings im Abstand von 20 cm
 
Lights automatically as your face approaches...
 	Auto ON/OFF infrared sensor activates a translucent acrylic edge  
	 LED lighting system. Operational up to 20 cm.



	 Batteriebetrieben, 4 x AA Akkubatterie  
	 oder Trockenbatterie mit Anzeige bei  
	 schwacher Batterie

	 Leicht zugängliches Batteriefach mit  
	 Schnappschloss 

	 Powered by 4 x AA dry or  
	 rechargeable batteries complete  
	 with a low power indicator 

	 Easily accessible snap-cover battery  
	 compartment 

LED  INTERFACE
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LED  INTERFACE
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Am Schwenkarm
chrom, ø 220 mm
On single arm
chrome, ø 220 mm

020796

LED INTERFACE

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Verstärktes Dreh-/Kippgelenk
Batteriebetrieben
Messing-Komponenten

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Sturdy reinforced pivot joint
Battery powered
Brass components

 

 
A Much Appreciated Affordable Upgrade

Der INTERFACE zeichnet sich aus durch sein optisch effizientes Design,  
minimalistischer, robuster Schwenkarm mit integriertem Dreh- und 
Kippgelenk. Die LED-Beleuchtung im transluzenten Acrylring erzeugt ein 
warmweißes Licht.

INTERFACE features a visually efficient design on a minimalist fold-away 
arm with an integrated vertical slot adjustment and a reinforced pivot joint. 
Translucent acrylic LED lighting system emits a warm light amber glow. 



F A C E - Perfectly Simple

Platzsparendes minimalistisches Design.  
Robuster Schwenkarm mit Dreh-/Kippgelenk lässt Spiegel 
nach Verwendung flach an die Wand legen.

Space-saving minimalist design integrates a fold-away single 
arm, sturdy reinforced pivot joint and integrated vertical slot 
adjustment.



“Fashionably  Flexible“

33

F A C E

Am Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On single arm
chrome, ø 200 mm

020795

FACE

3-fach-Vergrößerung
Dreh-/ Kippgelenk
Verdeckte Montageeinheit

3x magnification
Full pivotal adjustment
Covered backplate



LED  LUNATEC  -  Setting  The  Standards

Ausgewogen in Design und Funktionalität.

Understated sophistication and multiple adjustments set the  
standards for functional maturity.



LED  LUNATEC

35

Green 
Efficiency

“Contemporary  And  Efficient“ 

  Space  Saving  -  Multiflex  Fold-Away  Design

LED-LUNATEC lässt sich leicht in jede gewünschte Position bringen, zusammengeklappt liegt  
er flach an der Wand.
LED-LUNATEC can be used in multiple configurations yet can be folded flat to the wall 
when not in use.



LED  LUNATEC

36

Green 
Efficiency

	 Perfekte Ausleuchtung 
	 50.000 h wartungsfreie Beleuchtung
	 LED pin-point reflection 
	 50,000 hour maintenance free illumination

Am Schwenkarm
chrom, ø 240 mm
On single arm
chrome, ø 240 mm

020600

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 240 mm
On twin arm
chrome, ø 240 mm

020601

LED LUNATEC

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Doppelwalzengelenk
Schutzklasse I
100-240 V
Direktanschluss
Messing-Komponenten
	110 V auf Anfrage

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Class I
100-240 V
Hard wire application
Brass components
	110 V upon request

IP44	

      



LUNA

“When  Light  No  Longer  Matters” 

37

Am Schwenkarm
chrom, ø 240 mm
On single arm
chrome, ø 240 mm

020598

LUNA

3-fach-Vergrößerung
Doppelwalzengelenk
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

3x magnification
Full pivotal adjustment
Covered backplate
Brass components



MINIMALIST -  Less  is  More

Minimalistisches Design mit großer Ausdruckskraft.

Minimal designs deliver a modern aesthetic with  
a delicate refined look.



LED  LUNATEC  MINIMALIST

“Simplicity  At  Its  Finest“ 

39

Green 
Efficiency

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, 160 x 220 mm
On twin arm
chrome, 160 x 220 mm

020688

	 Perfekte Ausleuchtung 
	 50.000 h wartungsfreie Beleuchtung
	 LED pin-point reflection 
	 50,000 hour maintenance free illumination

LED LUNATEC MINIMALIST

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Doppelwalzengelenk
Schutzklasse I
120-240 V
Direktanschluss
Messing-Komponenten

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Class I
120-240 V
Hard wire application
Brass components

      



COSMO

40

Standmodell
chrom, 160 x 240 mm
Free standing
chrome, 160 x 240 mm

020564

COSMO MINIMALIST

3-fach-Vergrößerung
Kugelgelenk

3x magnification
Full pivotal adjustment



MINIMALIST
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Cosmo  Minimalist

	Leichte Ausrichtung
	 Fingertip adjustment

Am Schwenkarm
chrom, 160 x 240 mm
On single arm
chrome, 160 x 240 mm

020563

COSMO MINIMALIST

3-fach-Vergrößerung
Kippgelenk
Verdeckte Montageeinheit

3x magnification
Full pivotal adjustment
Covered backplate



42

COSMO  

	Leichte Ausrichtung
	 Fingertip adjustment

Standmodell
chrom, ø 200 mm
Free standing
chrome,  ø 200 mm

020488

COSMO MINIMALIST

3-fach-Vergrößerung
Kugelgelenk

3x magnification
Full pivotal adjustment



	Sichere Befestigung 
	  Separate Montageeinheit
	  Maximale Stabilität
	  Diebstahlschutz - keine sichtbaren Schrauben

	Secure Mounting 
	  Separate mounting bracket 
	  Maximum stability
	  Theft proof - no visible screws

Am Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On single arm
chrome, ø 200 mm

020607

3x magnification
Full pivotal adjustment
Covered backplate
Brass components

  MINIMALIST
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COSMO MINIMALIST

3-fach-Vergrößerung
Kippgelenk
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

“Simplicity  At  Its  Finest“ 





CITY LIGHT  Lighting The Way



LED  CITY  L IGHT

46

Green 
Efficiency

Am Schwenkarm
chrom, ø 250 mm
On single arm
chrome, ø 250 mm

020677

LED CITY LIGHT

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Doppelwalzengelenk
Schutzklasse I
120-240 V
Direktanschluss

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Class I
120-240 V
Hard wire application

      

	 Perfekte Ausleuchtung 
	 50.000 h wartungsfreie Beleuchtung
	 LED pin-point reflection 
	 50,000 hour maintenance free illumination



LED  CITY  L IGHT
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“Lighting  The  Way“ 

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 250 mm
On twin arm
chrome, ø 250 mm

020657

LED CITY LIGHT

SMD-LED-Beleuchtung
Warmweißes Licht, 3500-4000 K
3-fach-Vergrößerung
Doppelwalzengelenk
Schutzklasse I
120-240 V
Direktanschluss

SMD-LED-lighting 
Warm white light, 3500-4000 K
3x magnification
Full pivotal adjustment
Class I
120-240 V
Hard wire application

      

	Großzügiger 25 cm Durchmesser
	 Generous 25 cm diameter



JAZZ  
Everything in Rhythm

Eine akkurate Kombination von 
runden und rechteckigen Formen 
ergeben ein überzeugendes Flair,  
das alles in Rhythmus bleibt.

A careful combination of round 
and rectangular shapes provides 
an irrefutable flair that keeps  
Everything in Rhythm. 



JAZZ

“Everything in Rhythm“ 

Am feststehenden Arm
chrom, ø 200 mm
On fixeed single arm
chrome, ø 200 mm

020754

JAZZ

Feststehender Arm 
3-fach-Vergrößerung 
Schwenk-/Kippgelenk 
Verdeckte Montageeinheit 
Messing-Komponenten

Fixed single arm 
3x magnification 
Full pivotal adjustment 
Covered back plate 
Brass components
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220

	Sichere Befestigung 
	  Separate Montageeinheit
	  Maximale Stabilität
	  Diebstahlschutz -  
	    keine sichtbaren Schrauben

	Secure Mounting 
	  Separate mounting bracket 
	  Maximum stability
	  Theft proof - no visible screws
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ZaZa  -  It’s  HOT  ...  to  be  COOL

Die spannungsvolle Optik und Bauweise ist 
Ausdruck für formvollendetes Design.
Adventurous style-setting configuration for 
those that value the latest in design.



	Beständige Schwenkarmkonstruktion  
	 Durable swing-arm construction 

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On twin arm
chrome, ø 200 mm

020740

ZaZa

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

Plain and 3x magnification
Covered backplate
Brass components

ZaZa
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CONCIERGE  COLLECTION - A  Clear  First  Impression

Ein wartungfreies, klassisches Sortiment, das sich perfekt in jedes 
Ambiente integrieren lässt. 

A serviceable assortment  designed to enhance the mood of  
any space.  



CONCIERGE

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

Plain and 3x magnification
Covered backplate
Brass components

CONCIERGE  COLLECTION

	Secure Mounting 
	  Separate mounting bracket 
	  Maximum stability
	  A finished elegant appearance
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	Sichere Befestigung 
	  Separate Montageeinheit
	  Maximale Stabilität
	  Perfekt in Funktion und Design

Am verkürzten Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On shortened twin arm
chrome, ø 200 mm

020798

“Bold + Subtle”



CONCIERGE  
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“Elegant  Simplicity”

	Secure Mounting 
 Separate mounting bracket 
 Maximum stability
 A finished elegant appearance

	Sichere Befestigung 
 Separate Montageeinheit
 Maximale Stabilität
 Perfekt in Funktion und Design

Am Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On twin arm
chrome, ø 200 mm

020507

CONCIERGE

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

Plain and 3x magnification
Covered backplate
Brass components

Am Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On single arm
chrome, ø 200 mm

020506



COLLECTION
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Standmodell
chrom, ø 200 mm
Free standing
chrome,  ø 200 mm

020499

CONCIERGE

Plan- und 
3-fach-Vergrößerung
Messing-Komponenten

Plain and 
3x magnification
Brass components

	Rutschfester, gummierter Boden
	 Integrated non-slip rubberized base

“Details  Make  The  Difference”



CONCIERGE 

	Höhenverstellbar
	 Height adjustable

	Sichere Befestigung 
	  Separate Montageeinheit
	  Erhöhte Stabilität
	  Diebstahlschutz - keine  
		  sichtbaren Schrauben
	Secure Mounting 

	  Separate mounting bracket 
	  Increased stability
	  Theft proof - no visible screws

56

Am Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On single arm
chrome, ø 200 mm

020597

CONCIERGE

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Höhenverstellbar
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

Plain and 3x magnification
Height adjustable
Covered backplate
Brass components



COLLECTION

	Markantes Rahmendesign
	 Distinctive deep-dish frame design
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Am Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On single arm
chrome, ø 200 mm

020569

Am verkürzten Doppel-Schwenkarm
chrom, ø 200 mm
On shortened twin arm
chrome, ø 200 mm

020570

CONCIERGE

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Montageeinheit
Messing-Komponenten

Plain and 3x magnification
Covered backplate
Brass components



REFLECT  HOW  YOU  FEEL



CONCIERGE

Wandstange
3-fach-Vergrößerung
Verdeckte Schrauben
Kugelgelenk
Messing-Komponenten

Wall bar
3x magnification
Covered Screws
Full pivotal adjustment
Brass components

SLIM
chrom, ø 200 mm
chrome, ø 200 mm

020614

SABA
Spiegel: ABS-Kunststoff
Mirror: ABS-plastic 

chrom, ø 190 mm
chrome, ø 190 mm

020011
 
chrom, ø 220 mm
chrome, ø 220 mm

020012

CONCIERGE  COLLECTION

SLIM

SABA

	 Höhenverstellbare Gleiter
	 Sure-grip lock-in system
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	Zum Aufkleben
	 Adhesive

glaskar, ø 170 mm
clear, ø 170 mm

020001

MEEE MIRROR

Zum Aufkleben
3-fach-Vergrößerung
Mit Kunststoffrahmen

 
Adhesive
3x magnification
Plastic frame
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THE  MEEE  MIRROR  
-  When  Enough  Is  Enough

3-fach Vergrößerungsspiegel, läßt sich praktisch 
ankleben.

Less is More - 3x Adhesive Accent Mirror for those so 
inclined.



Mirrors  And  How  They  Magnify

Reflection: Images are reflections off glass.  
The silver nitrate coating reflects visible 
light radiation.
Concave Magnification: 3x magnification 
is the most serviceable - the higher the 
magnification the higher the distortion.
	 The curvature of the lens determines the 

	 degree of magnification
	 The more the curvature, the higher the 

 	 magnification and distortion
	As the diameter of the lens increases, the 

	 distortion increases as well

The Power of REFLECTION
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Spiegel  -  Und  Wie  Sie  Vergrößern

Reflektion: Bilder werden vom Glas reflektiert 
aufgrund des silbernen Nitratanstrichs, der 
einfallendes Licht abstrahlt.
Konkav-Vergrößerung: 3-fach-Vergrößerung 
ist am sinnvollsten - je höher die Vergrößerung, 
desto höher die Verzerrung.
	Die Krümmung der Linse bestimmt den Grad  

	 der Vergrößerung
	Je größer die Krümmung, desto höher die  

	 Vergrößerung
	Je größer der Durchmesser der Linse, desto  

	 höher die Verzerrung



Modellübersicht

020704 LED SATURN 
ø 220 mm. Höhe 450 mm
ø 220 mm. Height 450 mm

020745 LED CUBIK 
215 x 215 mm. Ausgestreckt 230 mm
215 x 215 mm. Extends to 230 mm

020746 LED CUBIK 
215 x 215 mm. Ausgestreckt 380 mm
215 x 215 mm. Extends to 380 mm

020747 LED CUBIK 
215 x 215 mm. Höhe 445 mm
215 x 215 mm. Height 445 mm

020743 LED SATURN 
ø 220 mm. Ausgestreckt 250 mm
ø 220 mm. Extends to 250 mm

020744 LED SATURN 
ø 220 mm. Ausgestreckt 390 mm
ø 220 mm. Extends to 390 mm
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ON

Two Tone Touch Control ist ein innovatives zweistufiges Beleuchtungssystem. Der Gast 
kann über einen einfach zu bedienenden Tastschalter selbst entscheiden, ob er lieber 
ein helles Tageslicht oder warmes Abendlicht bevorzugt.

Two-Tone-Touch lighting bathes the skin in a shadow-free soft white or warm light for 
the most exacting cosmetic applications. Illuminated touch sensor offers the user their 
choice of a cool white daytime look or a warmer night-time reflection. 

020759 LED MOON DANCE 
ø 240 mm. Höhe 420 mm
ø 240 mm. Height 420 mm

020758 LED MOON DANCE 
ø 240 mm. Ausgestreckt 320 mm
ø 240 mm. Extends to 320 mm

020796 LED INTERFACE
ø 220 mm. Ausgestreckt 230 mm
ø 220 mm. Extends to 230 mm



Product Overview

020716 LED CUBIK  LIMITED
215 x 215 mm. Ausgestreckt 230 mm
215 x 215 mm. Extends to 230 mm

020717 LED CUBIK LIMITED
215 x 215 mm. Ausgestreckt 380 mm
215 x 215 mm. Extends to 380 mm
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020718 LED CUBIK LIMITED
215 x 215 mm. Höhe 445 mm
215 x 215 mm. Height 445 mm

020601 LED LUNATEC
ø 240 mm. Ausgestreckt 320 mm
ø 240 mm. Extends to 320 mm

020600 LED LUNATEC
ø 240 mm. Ausgestreckt 225 mm
ø 240 mm. Extends to 225 mm

020657 LED CITY LIGHT
ø 250 mm. Ausgestreckt 400 mm
ø 250 mm. Extends to 400 mm

020688 LED LUNATEC MINIMALIST
160 x 220 mm. Ausgestreckt 310 mm
160 x 220 mm. Extends to 310 mm

020677 LED CITY LIGHT
ø 250 mm. Ausgestreckt 300 mm
ø 250 mm. Extends to 300 mm

Alle Spiegel in verchromter Oberfläche. 
Erhältlich in anderen Ausführungen,  
abhängig von der Stückzahl.

All mirrors in chrome finish.
Available in other finishes  
depending on quantity.

020767 LED VISION 
180 x 240 mm. Ausgestreckt 355 mm
180 x 240 mm. Extends to 355 mm



Modellübersicht

020605 COSMO CUBIK
200 x 200 mm. Ausgestreckt 200 mm
200 x 200 mm. Extends to 200 mm

020607 COSMO MINIMALIST
ø 200 mm. Ausgestreckt 214 mm
ø 200 mm. Extends to 214 mm

020488 COSMO MINIMALIST
ø 200 mm. Höhe 353 mm
ø 200 mm. Height 353 mm

020754 JAZZ
ø 200 mm. Tiefe 220 mm
ø 200 mm. Depth 220 mm

020604 COSMO CUBIK
200 x 200 mm. Ausgestreckt 320 mm
200 x 200 mm. Extends to 320 mm

020564 COSMO MINIMALIST 
160 x 240 mm. Höhe 422 mm
160 x 240 mm. Height 422 mm

020563 COSMO MINIMALIST 
160 x 240 mm. Ausgestreckt 210 mm
160 x 240 mm. Extends to 210 mm

OFF

020795 FACE
ø 200 mm. Ausgestreckt 210 mm
ø 200 mm. Extends to 210 mm

020603 COSMO CUBIK
200 x 200 mm. Höhe 400 mm
200 x 200 mm. Height 400 mm
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020740 ZaZa
ø 200 mm. Ausgestreckt 285 mm
ø 200 mm. Extends to 285 mm

Product Overview

020598 LUNA
ø 240 mm. Ausgestreckt 225 mm
ø 240 mm. Extends to 225 mm

020569 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 225 mm
ø 200 mm. Extends to 225 mm

020570 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 322 mm
ø 200 mm. Extends to 322 mm

020507 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 360 mm
ø 200 mm. Extends to 360 mm

020506 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 215 mm
ø 200 mm. Extends to 215 mm

020597 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 240 mm
ø 200 mm. Extends to 240 mm

020798 CONCIERGE
ø 200 mm. Ausgestreckt 345 mm
ø 200 mm. Extends to 345 mm

Alle Spiegel in verchromter Oberfläche. 
Erhältlich in anderen Ausführungen,  
abhängig von der Stückzahl.

All mirrors in chrome finish.
Available in other finishes  
depending on quantity.

020499 CONCIERGE
ø 200 mm. Höhe 360 mm
ø 200 mm. Height 360 mm
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Alle Spiegel in verchromter Oberfläche. 
Erhältlich in anderen Ausführungen,  
abhängig von der Stückzahl.

All mirrors in chrome finish.
Available in other finishes  
depending on quantity.

Modellübersicht
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020012 SABA
ø 220 mm. Höhe 520 mm
ø 220 mm. Height 520 mm

020011 SABA
ø 190 mm. Höhe 520 mm
ø 190 mm. Height 520 mm

OFF

020001 MEEE MIRROR
ø 170 mm. Tiefe 18 mm
ø 170 mm. Depth 18 mm

020614 SLIM
ø 200 mm. Höhe 555 mm
ø 200 mm. Height 555 mm



OUR GREEN COMMITMENT

Als "Environmentally Conscious Company" (ECCO) widmet sich Aliseo der 
Sicherstellung von nachhaltiger, umweltpositiver Geschäftsverfahren und erfüllt 
den Qualitätsmanagementstandard der ISO Norm 9001:2008.
Aliseo verfolgt weiterhin die Leitsätze, dargelegt vom Gas Protocol Accounting 
and Reporting Agreements, das sich zum Ziel gesetzt hat, die Belastung der 
Unternehmen auf die Umwelt so minimal wie möglich zu halten, indem Aliseo 
seine internen und externen Prozesse kontinuierlich beobachtet.
Aliseo unterliegt der europäischen Direktive für elektrische und elektronische 
Abfallbeseitigung und der Richtlinie zur Vermeidung von Giftstoffen. 
Recyclingfähige Materialien werden verwendet, wo immer es möglich ist.

As an Environmentally Conscious Company (ECCO), Aliseo is dedicated to 
ensuring sustainable and environmentally positive business practices and 
conforms to the quality management standards as defined by ISO 9001:2008. 
Aliseo also abides by the guidelines as set forth by the Gas Protocol Accounting 
and Reporting Agreement; a company wide program that strives to minimize our 
operational impact on the environment through a continuous monitoring of on-
going internal and external processes.
Aliseo complies with the European Directive on Waste Electrical and Electronic 
Equipment. In addition, all Aliseo’s products comply with the European Directive 
on the Restriction of Hazardous Substances. Where appropriate recyclable 
materials are used.

En
vironmentally                 

ECCO
Conscious
Company
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Leutkirchstraße 63, 77723 Gengenbach, Germany
	 Tel. +49 (0) 78 03-60 279-0
	 Fax +49 (0) 78 03-60 279-30

Internet: www.aliseo.de
E-Mail: info@aliseo.de



NEXXUS
The  New  Now





NEXXUS

  NEXXUS
The New NOW

Schwarzes ultra-mattes Finish verkörpert einen lässigen Luxus in einem  
unverwechselbaren Design. Eine verlockende Alternative zum Mainstream. 
Mutig und kreativ, subtil und raffiniert, ist NEXXUS eine optisch dynamische, 
ästhetisch ansprechende Ergänzung zum modernen Bad von heute. 
NEXXUS is NOW. 

Verdeckte Schrauben
Material: Messing mit Pulverbeschichtung
Oberfläche: Schwarz matt

Black ultra-matt finish embodies a casual luxury within a distinctive motif.  An 
enticing alternative to the mainstream, its first clear impression captures  
the essence of minimalistic styling.
Bold and creative, subtle and refined, NEXXUS is a visually dynamic aesthetically 
pleasing complement to today’s modern bathroom.  NEXXUS is NOW.

Covered Screws
Material: Brass with powder coating
Finish: Black matt



105

498

231

740049
Handtuchablage
Towel Rack

4



NEXXUS

740041
Handtuchring
Towel Ring

150

212
53

740050
Doppel-Haken
Double Hook

48
82

55

740045
Haken
Hook

48

48
50

Handtuchhalter
Towel Rail

48

348
64 48

648
6448

498
64

740047 740040 740054

5



48
346

72

740055
Doppel-Papierrollenhalter
DoubleToilet Roll Holder

740048 
Sicherheits-Haltegriff
Safety Grab bar

57
357

125

6



164
48

72
357

98
119

740044
WC-Bürstengarnitur
Toilet Brush Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

98
138

55

740038
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

132
138

56

740046
Reserverollenhalter
Spare Roll Holder

740042
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

48
164

72

740043
Papierrollenhalter
Toilet Roll Holder

NEXXUS

7





NEXXUS

740053
Seifenhalter
Soap Dish
Satiniertes Glas - Iced Glass

740052
Glashalter
Glass Holder
Satiniertes Glas - Iced Glass

98

74

107 65

118

129

020801
LED CITY LIGHT

SMD-LED-Beleuchtung
3-fach-Vergrößerung
Doppel-Schwenkarm

SMD-LED-lighting 
3x magnification
Twin Arm

740051
Glasablage
Glass Shelf
Satiniertes Glas - Iced Glass
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NEXXUS

020802
CONCIERGE

Plan- und 3-fach-Vergrößerung
Doppel-Schwenkarm

Plain and 3x magnification
Twin arm

130

138

138

030661
Kosmetiktuchspender 
Kunststoff

Tissue Dispenser 
Plastic

030662
Hygienebaghalter
Kunststoff

Sanitary Bag Dispenser
Plastic

138

98
27

290

210

272

030663
PRESTIGE

Hygieneeimer - 5 L 
Herausnehmbarer Kunststoffeinsatz 
Edelstahl

Step Bin - 5 L 
Removable plastic inner bin 
Stainless steel

205
290

10
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NEXXUS

020804
COSMO MINIMALIST

3-fach-Vergrößerung 
Schwenkarm

3x magnification
Single arm

020805
COSMO MINIMALIST

3-fach-Vergrößerung 
Standmodell

3x magnification
Free standing



Leutkirchstraße 63, 77723 Gengenbach, Germany
	 Tel. +49 (0) 78 03-60 279-0
	 Fax +49 (0) 78 03-60 279-30

Internet: www.aliseo.de
E-Mail: info@aliseo.de
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